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DIN SUMARUL ACESTUI NUMĂR: 


Războiul ca luptă mondială 
ea pita, 


„No France”. America și gaullismul 

Arme noi contra bombardierelor . 

18-43? o comparație nefericită a propagandei inamice 
Greşelile strategiei „globale" De Giselher Wirsing 
Victimele nenumărate ale operaţiunilor anglo-americane. 
Drumul spre Vest 


























Noua imagină a lumii — viitorul Europei * 
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O tară reinfloreşte. Reportaj transnistrian 


Educația. Despre idealul uman european 


Cum trăim 


Belgradul - Un oraş între Occident şi Orient 
Din jurnalul unui solda! călător De Walter Kiaulehn 


Intâlnire. Pe marginea unui film despre Robert Schumann 


COPYRIGHT 1943 BY DEUISCHER VERLAG BERLIN 










foarte potrivit al unui roman norvegian 
scris de Arhild Hamsun Citindu-i car- 
tea, simți imediat că din ea nu vor- 
beşte un om obişnuit să şadă in casă 
După ce a dat bacalaureatul, Arhild 
Hamsun a studiat întâi la o academie 
de agricultură. Mai târziu a plecat ca 
marinar în Africa şi a hoinărit a 
vreme prin Mediterană. In Germania 
şi in Franţa a stat vreme mai lungă 
După intoarcerea in Norvegia a lost 
ziarist şi a publicat un volum de 
poezii. In luna lanuarie 1943, bărba- 
tul acesta inalt şi voinic, in vârstă 
de 29 de ani, se prezentă la tatăl 
său, bătrânul Knut Hamsun, pentru 
a-şi lua rămas bun dela el cu prilejul 
plecării sale ca voluntar contra bol- 
şevismului. Fiind convins că in acea- 
stă luptă se va asigura un viitor fe- 
ricit și patriei sale in destinul gene- 
ral e'iropean, Arhild Hamsun a ple- 
cal la luptă în unităţile $. Fiind re- 
partizat la inceput pe frontul Lenin- 
gradului, el a participat mai lărziu 
la luptele grele dela Bielgorod şi Mius, 
precum şi la operațiunile de desprin- 
dere din zona Harcovului. Pentru 
vitejie excepţională in fața inamicu- 
lui 1 sa conlenit in luna Septem: 
brie 1943 Crucea de Fier clasa a |l-a 






































(ana un Norvegian işi iermină 
copilăria şi se pregălește să se 
facă un om serios, el imbracă haina 
„Sudwester' Nu numai tradiția acestui 
vechi popor de navigatori, ci şi sângele 
tânăr şi imherbântat! îl mână spre depăr- 
tări. „Un tânărvine şi pleacă este titlul 














„NO FRANCE: 


Revista „Signa!” a scris acum câteva luni că acoliții frane 


cz 


Englezilor și Americanilor în Africa de Nord nu suni recunoscul 
in niciun caz de călre Roosevel! și Churchill ca partener ega 
Publicăm acum un documen! imporiani în această pri, nță 


omitetul lui de Gaulle a fost recu- 
Ci ca reprezentanță,a France- 
zilor din Africa de Nord de către Anglia 
şi Statele Unite, la sfârşitul lunii Iulie 
Guvernul sovietic a recunoscut acest 
comitet in calitalea de „guvern fran- 
cez', Deosebirea a fost bătătoare la 
ochi şi sa discutat mult. Incepând din 
acel moment, subiectul Giraud-de Gaulle 
nu se discută decât cu o neplăcere vă- 
dită de către politicienii britanici şi 
americani. Motivul acestui fapt este 
explicabil dacă citim următoarele fraze 
din revista americană „lime (18 lulie), 
care a discutat cu o sinceritate brutală 
atitudinea preşedintelui 
de gaullişti și giraudişti 
Revista „Time 


american față 


a Scris că cu prilejul 
vizitei lui Giraud la Washington, el a 
fost tratat in mod expres numai ca un 
vizitator militar, iar nu politic In ace- 
laşi timp sa pornit o propagandă vio- 
lentă la Washington de 
Gaulle. Ba revista americană afirmă 
chiar că Roosevelt ar fi vrut să facă 
pe Churchill de câteva ori în timpul 
veni să-l dea afară cu totul pe de Gaulle 
Acest lucru a fost impiedecat de Eden, 
scrie revista. „Time se întreabă acum 
de ce a fost tratat atât de prost Giraud, 
in timp ce se urmărea concomitent în- 
lăturarea lui de Gaulle. Revista. ameri- 
cană dă următorul răspuns la această 
intrebare: 

Preşedintele e convins că soluționa- 
rea problemelor europene va fi cu mult 
mai uşoară dacă liniile fundamentale 
se stabilesc numai de către Statele 
Unite, Anglia şi Uniunea Sovietică Cu 
toate că presedintele Statelor Unite 
doreşte libertatea pentru stalele euro- 
pene, el crede că nu urmează a fi în- 
trebate toate stalele. Părerile lor ar 
complica doar soluţia, sau chiar ar im- 
piedeca-o. El crede că colaborarea euro- 
peană nu poate [i obţinută prin aproba- 
tea benevolă a tuturor părților intere- 
sate. De aceea, el crede că principiile 

! trebuesc impuse popoarelor europene 
de către cele trei puteri mari.” 

Această destăinuire amicală este ur- 
mată de următoarea frază decisivă: „Din 
acest motiv, Roosevelt ar prefera ca 
Franţa să nu participe la elaborarea 
unor soluţii de acest fel, adică el nu 
doreşte nici pe de Gaulle şi nici pe Gi- 
raud. In realitate, cum a spus el insuşi, 
el nu vrea o Franţă. (In effect. as he 
himself had said: no France)” 

Aici se confirmă limpede ceeace noi 
am afirmat de mult. Deşi Americanii ŞI 
Englezii vor să se servească de Fran- 
cezii disidenţi din Africa de Nord, ei 
nu-i consideră decât drep! instrumente 
docile. Acestor Francezi nu li se dă 
voie nici măcar să-şi dea părerea despre 
viitorul şi soarta ţării lor. Cu atât mai 
puţin li se dă egalitateă de drepturi. 
Prin urmare, dilema ce se observă de 
câteva luni se explică prin faptul că 
există temeri că în Franţa propriu zisă 
sar putea cunoaşte prea de vreme ade- 
vărurile pe care revista „Time le Măr- 
lurisceşte atât de sincer. Cât de penibil 
ar li dacă Francezii din Franţa ar ajunge 
la concluzia că de Gaulle şi Giraud nu 
sunt utilizaţi intr adevăr decât doar ca 


contra lui 
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nişte păpuşi, pentru ca anglo-ameri 
nii să pună mâna pentru totdeauna pe 


posesiunile coloniale lranceze din Afr,; 


că! Aşa se explică simplu și pricina 
pentru care  radiodiluziunea 
face reclamă pentru de Gaulle in emi- 
siunile sale, când in realitate de Gaulle 
nare niciun cuvânt de spus nici la 
Londra şi nici la, Washington, cum a re- 
zultat de atâtea ori din discursurile 


engleză 


pline de amărăciune pe care le-a pro-_ 


nunțat. 


Moscova şi de Gaulle 


Uzufructuarii acestei situațiuni sunt 
Sovietele şi comuniştii francezi. Uniu- 
nea Sovietică a obligat pe şovăitorii 
Roosevelt şi Churchill să recunoască 
comitetul algerian. Stalin a trimis în 
același timp ia Alge: pe unul dinire 


agenţii săi cei mai smecheri, trimițând 
după el pe Vişinschi, cel de al treilea 
om din Uniunea Sovietică in ceeace 
priveşte importanţa, ca delegat al co- 
mâsiei mediteranene. Aşadar, la Moscova 
se specula prolunda desamăgire pe care 
o simt de Gaulle şi Giraud față de pute- 
rile occidentale, simțindu-se inşelați nu 
numai din punct de vedere politic, ci 
şi militar, după ce soldatii francezi au 
fost înzestrați cu un material atât de 
învechit incât trebue să plătească un 


tribut greu de sânge chiar la cele 
mă! mici acţiuni. Giraud a si spus 
că - se impune bănuiala că  tru- 
pele sale sunt înarmate cu intenţie 


atât de prost, pentru ca să moară cât 
mai mulți oameni şi să nu constitue un 
factor important în balanţa puțerilor 
mai târziu. Incepând de atunci, de 
Gaulle sa înțeles tot mai bine cu 
agenții Moscovei, spunând chiar in 
public că Uniunea Sovietică este „prie- 
tena cea mai sinceră a comitetului din 
Alger". 

In schimb, acum el trebue să-si plă- 
tească tributul comunismului. Cele câ- 
teva autorităţi civile din Alger sunt 


exercitate chiar de pe acum de către 


com 'nişti. Thorez joacă un rol impor- 
tant, iar in Octombrie a sosit la Alger 
ŞI Andre Marty, deputatul comunist 
care în anul 1919 pusese la cale o re— 
voltă printre marinarii francezi din flota 
din Marea Neagră După sosirea la 
Alger, Marty a declarat că acum se gă- 
seşte in locul unde va putea participă 
cu cel mai mare succes la lupta de des- 
robire a poporului francez.” Discursuri 
asemănătoare ține comunistul Lecache 
la Radio Alger. 

Aşadar, pe când Roosevelt şi Chur- 
chill spun „no France” gaullismul este 
subminat in mod automat, devenind o 
anexă a Moscovei. Dacă gaullismul ar 
prinde vreodată in Franţa, atunci acea- 
sta ar insemna acelaşi lucru ca şi stă- 
pânirea comunistă, cu toate consecin- 
țele rezultate din comunism pentru ma- 
Joritatea poporului francez a căre! 
voinţă ar îi violată Nufha: după acea- 
sta ar spune şi Moscova „no France, 
spânzurând pe copacul cel ma: apropial 


pe de Gaulle şi pe Giraud prin acoli- 


ţii comunişti ai Moscovei, alirmând că 
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Noi spunem: La France— oul! 
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0 arma nouă 
contra bombardierelor 





In primăvara anului 1943, forțele aeriene nordamericane au începu! să Intreprindă atacur, 
de zi asupra Europei occidentale. Tactica lor de a sbura în lormațiuni strânse lace ca la în- 
cepul avioanele de vânătoare să nu poală obține rezultate decâ! cu greu. Şansa succeselor 
mari se prezintă abia după ce lormajiunea de bombardiere a lost risipită. răspândindu-se ş; 
locul lor delensiv. — In toamna anului 1943, adică cu o jumătale de an ma; târziu, apărarea 
antiaeriană germană dispune de o armă elicace pentru risipirea lormaţiunilor de bombar. 
diere inamice. Noua armă are electe Ingroziloare. De multe ori cad pe pământ ma: multe 
bombardiere în acelaşi limp, rupie în bucăţi. E greu să scapi de această armă nouă. Acolo 
unde loveşte ea, In majoritatea cazurilor avlatorii nu se mai pol salva nici cu paraşula * 
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_ mente a căror valoare este sulicientă pentru 
î aprovizionarea cu aparale de radio a 200 000 
p de tamilii, adică a 500000 de locuitori 


„CA IN AMERICA 


— 


Calcule în jurul 
„cifrei de 121 


Atacurile teroriste ale bombardierelor asupra orașelor ger- 
mane aveau rostul de a asigura calea Englezilor şi Nord- 
americanilor prevăzută pentru anul 1943. Parolă era ecuația 


18 


43. Celor din Statele Unite le place să jongleze cu ci- 


frele. Deodată, comunicatul Inaltului Comandament German 


a anunțat d'strugerea a cel puţin 12| de bombardiere ale 
Statelor Unite, într'o singură zi, la un singur raid terorist. In cele 


de mai jos, vom arăta ce înseamnă această cifră care re- 
prezinta numărul „fortărețelor sburătoare“ distruse într'o zi 


[i ortareteie sburătoare” de tipul ce- 
„ 


lor cari au sulerit o îinlrângere 
atăt de sensibilă la un singur raid tero- 
rist, 


au 


o greutate de 


lă tone, fără greutatea armamentului, 


bombelor şi  carburantului. Aceste 


avioane au patru motoare de tipul 
Wright-Cyclone, cu turbine de eşapa- 
ment instalate în motor. Motoarele au 
o putere de start (adică o scurtă putere 


maximă) de 1200 c.p. Puterea de sbor 





121 bombardiere 


907,50 tone de aluminiu. 
Aceasia ap corespunde în timp de pace unui nu- 
măr de 2milioanede cralițe cu 2 x 45 de vagoane 


la înălțimea de 7000 de metri este de 


aproximativ 1100 c.p. Cea mai mare 


„viteză a avionului este de aproximativ 


4500 kilometri pe oră la înălțimea de 


vreo 9000 de metri. Pentru apărarea 
- contra avioanelor de vânătoare, avio- 


nul „fortăreață sburătoare” esțe inar- 





aproximativ. 





mal cu 10—12 mitraliere. Echipajul se 


compune din patru ofițeri şi cinci 
oameni, anume doi piloti, un observa- 
doi 


motoare, doi radiotelegratişti şi mitra- 


tor, de 


un bombardier, Mecanici 


liori. In timpul unei lupte aeriene, 
echipajul intreg, cu excepţia unui pilot, 
manuieşte mitralierele. = 

Din greutatea netă de 18 tone aunei 
„fortărețe sburătoare'”, cel puţin 40 7% 
se compun din aluminiu, adică 7,5 tone. 
Pierderea a 12| de bombardiere într'o 
singură zi tnseamnă prin urmare şi 
pierderea a 907,5 tone de aluminiu din 
potenţialul de război american. Aceste 
fost 


907,5 tone de aluminiu cari au 


olente industriilor de armament ger- 
manhe ca un dar bine venit, ar umple 
90 de vagoane de câte zece tone, — 
adică două trenuri de marfă lungi. Din 
acest aluminiu sar fi putut fabrica vreo 
două milioane de cratițe. 

Dar această pierdere anglo-americană 
inseamnă în realitate cu mult mai mult, 
căci aluminiul se extrage din bauxită, 
și anume în raportul de 1 la 4. Ame- 
ricanii trebue prin urmare să topească 
360 de vagoane de bauxită pentru a 
obține 90 de vagoane de aluminiu. 
Pentru topirea acestei cantități este ne- 
voie de aproximativ 25 de milioane de 
kilowattore de curent electric, ceeace 
corespunde consumului zilnic de ener- 
pie eletrică al unei ţări industriale cu 
aproximativ 20 de milioane de locuitori. 

Profanul care aruncă o privire întrun 
avion de bombardament foarte compli- 
cal din punct de vedere tehnic, vede o 
mulțime de cabluri şi aparate de dile- 
rite feluri și mărimi. In carlingă, pilo- 
lul şade în fața unui mare număr de 
instrumente de control pentru presiu- 
nea uleiului, a carburantului şi a pom- 
pelor hidradlice, Avionul e prevăzut cu 
numeroasele aparate cari servesc pen- 
tru sborul fără vizibilitate, cu orizon- 
tul artificial, cu compase magnetice şi 
giroscopice, allimetre, vitezometre,. în- 
strumente de măsural viteza de ascen- 


_Siune şi de coborire. Alături de manu- 


metrul de încărcare pentru compresoare 








Sistemul ofensivei avioanelor de vânătoare 


N 


şi de contoarele de turație ale motoa- 
“relor mai e şi mecanismul de sbor, cu 
un sistem nervos concentrat în manşă. 
Avem fantele de decolare şi aterizare, 
pârghii şi manete pentru manevrarea 
trenului de aterisaj şi pentru reglarea 
palelor elicii. 

Observatorul are deasemenea o mul- 
|me de aparate indispensabile pentru 
navigație şi observaţia meteorologică 
Instrumentul de ochire pentru bombe, 


prevăzut cu o mulțime de piese optice 





In timp de pace s au construit în Germania cu 
acesi număr de ore de lucru 180 de kilometri 
de şosea dublă pentru autostrăzile Reichului 


speciale este o capodoperă în minia- 
tură. Radiotelegrafiştii sunt înconjurați 
de aparate de radio pentru morse, tele- 
flonie, recepţie şi emisie, de dimensiuni 
atât de mici încât adeseaori se negli- 
jează slorţările tăcute de constructorii 
acestor aparate. In sfârşit mecanicii de 
bord au în alară de arme “uzi arsenal 
întreg de aparate a căror deservire ex- 
terioară o cunosc, dar a căror luncţio: 
nare precisă de sigur nar putea-o ex- 
plica. Această armatură complicată a 
unui bombardier modern constitue 
aproximativ 20—30'% din costul de 
producție al unui avion. Pentru ostene- 
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lile şi bani investiţi în aparatele şi in- 
121 de 
sburătoare” sar fi putut cumpăra câte 
un bun aparat de radio pentru 200.000 
de lamilii. 


strumentele celor „fortareţe 


Motoarele de aviaţie se - deosebesc 
mult de motoarele de automobile. Fa- 
bricaţia in serie așa cum„se obişnueşte 
in marile fabrici americane de motoare 
de automobile nu poate fi aplicaiă în 
același mod şi în cazul motoarelor de 
aviaţie. Ce e drept, şi aceste motoare 
de aviație se fabrică pe banda rulantă; 
cum se obișnueşte in general, dar fie- 
care dintre miile de piese trebue cerce- 
tată cu mare precizie pentru a descoperi 
orice defect in materialul utilizat. O 
mică scăpare din vedere la cea mai 
mică piesă a motorului cu mare turație 
sa răzbuna prin stricarea intregului 
motor. Numai prin munca îngrijită a 
unor specialişti se poate asigura pute 
rea şi tuncţionarea impecabilă a moto- 
rului. Acest fapt face ca producția de 
motoare de avion să devină o strâm- 
toare pentru 
armament, 


industria americană de 


4 


Prin urmare, construirea unui motor 
de aviaţie nu poate fi echivalată cu 
fabricarea a 30 sau 50 de motoare de 
automobil, ci mai de vreme cu labrica- 
rea unei turbine de mare putere, dacă 
ținem seama de preutăţile fabricaţiei 
şi de puterea şi randamentul motoru- 
lui. Doborirea a 121 de avioane cu 484 
de motoare de mare valoare inseamnă 
distrugerea a 532.400 c. p. Aceaslă pu- 
tere pierdută este mai mare decâl pu- 
terea de care avea nevoie de exemplu 
orașul Schweinfurt, care a fost atacat, 
pentru lumină și forţă motrice electrică. 

Dacă facem abstracţie de marile pier- 
deri de personal, următoa 
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Avioanele de vânătoare care urmează să alace bombardierele suni răspandile mult în intre 


gui spaţiu al Europei occidentale. Inditerent de punctul în care sosesc bombartiierele ameri Zonă gata [a = de alarmă peniru | zonă de luptă 
cane deasupra continentului ele se ciocnesc cu adversarii lor cei mai periculoşi, avioanele de alarmă după survol apărarea antiaeriană 


de vânătoare. Cu cât mai departe pătrund in Europa, cu alâl! mai multe unităi de vânătoare 
sun! alarmale, intervenind în mod sistematic în bătălia aeriană. In tecare minul din sborul 


de ducere şi intoarcere, avioanele de vânătoare se țin scaiu de unităţile de bombardament Ţ d Sonia 
a . eren de aviatie : 7 
utacaloare, rupând bucată cu bucală din ialanga agresorilor. Baza acestui sistem de oiensivă leren de aviație în actiune Pee nec 


a avioanelor de vânăloare o iormează un serviciu de inlormațiuni aeriene rapid şi , 
precis, care alarmează din timp aeroporturile de vânătoare, călăuzind avioanele 


mare a capacității de inarmari ameri- 
cane este risipirea mânei de lucru totale. 
Dacă socotim, pe baza unor date anu- 
inite, numai 300.000 de ore de lucru 
pentru fabricarea unei „fortărețe sbură- 
toare“, atunci prin pierderea a 12| de 
bombardiere s'au pierdut 36.300.000 de 
ore de lucru Autostrăzile germane ne 
dau o bună posibilitate de comparație 
pentru timpul de lucru utilizat. Intra- 
devăr, în același interval de timp care 
a fost necesar pentru fabricarea celor 
121 de avioane “sau terminat in anii de 
refacere ai Germaniei noi 180 de kilo- 
metri liniari ai autostrăzilor Reichului, 
in pistă dublă, executându-se deplasări 
de pământ şi lucrări de artă. 


Erwin Baas, reporler de război (PKI 


Un mozaic... 
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O unitate de mari bombardiere cuadrimoloare 
e înțesală de arme. Ea e ca un ariciu care işi 
indreaptă țepile in toate direcţiile. Pentru 
avioanele de vânătoare nu e uşor să alace o 
unilale ca aceasla. Fiecare mare bombanmdier 


—_ 


are 10-—12 mitraliere de mare calibru. La mar- 
ginile iormațiunii sboară aşa numitele „,cruci- 
şăloare de artilerie anliaeriană'' (desenale cu 
roşu în ligură), care nu poartă bombe, liind 
inzestrale în loc de ace lea cu vreo 30 de mi 
praliere. Avionul de vână'oare care ar îndrăzni 
să intre in mijlocul acestei lormajiuni ar îi 
primil cu un loc defensiv din câteva sule de 
țevi. De aceea, avioanele de vânăloare alacă 
bombardierele dela extremităţi, căci asilel nu 
poale intra în acțiune decă! o parle din lorța 
delensivă a bombardierelor [liniile iinale ale 
bombardierelor sunt desenale punctat în [i 
gură). Mai multe avioane de vânăloare alacă 
un bombardier. Formaţiunea nu se combale în 
mod elicace prin alacul in massă, ci printr un 
lel de lucru de ,„,mozaic“, doborinduzse rând 
pe rând câle un mare bombardier 
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18-43! 


Propaganda engleză şi cea nordamericană a afirmat 


mereu ca anul 1943 va decurge la fel ca anul 1918, că 


Germania se va prăbuşi ca în anul 1918. Revista „Signal' 
ne arata cu ajutorul câtorva exemple ce fapte rezultă 
in realitate dintro comparație între anii 1918 şi 1943 
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300 000 de oameni din populaţia In anul 1943, al;meniele care se repartizează la intervale regulate şi în cantităţi suliciente pentru liecar 
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civilă germană. din cauza loametei, dup la | Mai ales in lamiliile a cumpara alimentele la care are dreptul. In alară de aceaslu situația alimentară nu devine mai dela 
lă a populației. ! ale: | i ded 

Napii porceşti erau pe alunci hrana principală a p 7 i. pda Sta vorabilă cu cât se prelungeşte războiul. In toamna anu.ui 1943 s'au Dulu tacerii inutzățiiie: de! BAR 

mizerie ce părea a îi insupo 
de muncitori cu mulţi copii era o 





In anul 1943 ş; linerelui leminin îşi In anul 1918 au izbucnit greve In 3400 de In anul 1943 grevele sunt un lucru cu pa 
i ceace au simti îneeaga are misiunile proprii in cadrul activi- intreprinderi germane, provocându-se re- cunoscut, căci tiecare om din Ce a RR 
E ere a acelor vremuri are lăjii de război a poporului german, pelale perlturbaţiuni în producția de răz- de ce e vorba şi ce trebue să se lacă. | în He- 
Pe ese da nd in oraşe sau la jară. Pe deasupra, boi. Plălirea sumelor cuvenite greviştilor de bărbații cari muncesc In țară se vă i fă - 
Multe ete încercau să coniubue lelele mai au parle şi de recreația in plină stradă era unul dinire simplo- care zi leşind dela lucru din fabrici o miză 
Poe a aie n Era binemerilală pe care o gustă din plin mele cari anunțau siârşitul ce se apropia de lemei care lucrează În producţia de ! „7 
cărți poştale sau alle mărunțişur 
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labile- mortal: 


In anul 1918 se puleau veded 
In Germania, în toiul războlu- 
lui, băâiețandri cari nu lucrau 
in vreun serviciu de război, ci 
jucau cărţi pe stradă, in vre- 
un loc rezerval pentru joacă 


In anul 1918, In mizeria generală, In majoritatea cazurilor un copil era nu 
mai o grijă pentru părinţi. Nici asistenţa publică şi nici vreo asistenţă par- 
liculară nu era suficientă pentru a îndrepta mizeria. Urmările au lost inevi- 
tatea inlantiJă creştea; iar numârul naşteriior scădea mereu 
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In anul 1943, băieţi de aceeași vârstă 
precum şi alții mai tineri servesc de 
exemplu ca auxiliari În artileria antiae- 
riană. Ei luptă astiel pe un Iron! care a 
deveni! importani şi decisiv in lupta de 
apărare contra raidurilor terorisle inamice 





In anul 1943 există pe teritoriul Marelui Reich 25 000 de centre 


de puericultură conduse de medici. Numai în timpul războiului 
sau înființal 15000 de noi câminur: de copii Deşi suntem 
În război, natalitatea a crescul În Germania şi in anu! 1943 pă: 


âcirtiet . 
sanleihe 


In anul 1918, statul olerea imprumuturi de 
război, promițând celor care le semnau dobânzi 
mari penlru a alrage astiei câ! mai mulți 
credilori. Lozinca era pe atunci: dobânzi în 
loc de jerlie. Aceaslă concepţie a lăcul să 
se prâbuşească in Germania lumea veche 














In anul 1943, lozinca germană esle: 
jertle in loc de dobânzi. Rezultatele 
impozante şi tot mai mari şi în anul 
1943 ale colecielor pentru Ajutorul 
de larnă de Război sunt adevăratele 
indicii ale moralului poporului german 
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De Giselher Wirsing 


n luna aceasla, 
mondial 


cel de al doilea război 
intrece durata celui dintâi 
La 11 Decembrie sau implinit tocmai 
patru ani, trei luni şi unsprezece zile 
dela inceputul războiului, adică tot atâta 
cât a durat primul război mondial. La 
inceputul acestui an Englezi au lansat 
parola că anul 1943 se va termina tot 
dşa ca Şi anul 1918 A fosto parolă nu 
prea inteligentă. Dar ea a trezit printre 
anumiți oameni creduli iluzia că acest 
mondial nar fi 
intr adevăr decăt o repetare in propor- 


ti mă! mari 4 primului război: mondial 


al doilea război război 


In timpul acestui an care e pe sfârşite, 
mulți vor fi cercetat pe ascuns calenda- 
rul, încercând să calculeze felul in care 
se vor repeta în 1943 evenimentele din 
1918 Dar calendarul nu i-a putut lă- 
mur! 


Italia, frontul răsăritean 
şi razboiul aerian 


In sfârşit, în a doua jumătate a aces- 
tui an, când Italia se prăbuşi fără a fi 
lost învinsă în realitate, şi când figura 
prea puțin impunătoare a mareșalului 
Badoglio a săvărşit o, trădare atăâl de 
rușşinoasă incât trebue să cauţi mult în 
istoria lumn pentru a găsi un exemplu 
analog, presa britanică şi americană 
alma triumlătoare că prezicerile sale 
pentru anul 1943 tot se vor implini. Dar 
revirimentul produs in Italia in răstimp 
de tre. zile a desminţit afirmațiile 
acestei prese. Armala germană avea în 
măinile sale partea cea mai mare a 
peninsulei apenine. Roadele trădării lui 
Victor Emanuel pentru cartierul gene- 
ral aliat erau slabe de tot. 


In acelaşi timp, in a doua jumătate 
a anului a avul loc în Răsări! un revi- 
rimeni care părea a coniirma deaseme- 
nea — pentru un observator supericial 

prezicenile britanice din anul trecut. 
Armatele germane au executa! in lupte 
grele şi indărjite vp retragere inceală, 
evacuand un teritoriu mare la Vest de 
Donet. Au inceput bătălii de uzură gi- 
gantice, cum nu se măi dăduseră în 
acest al doilea război mondial. Fireşte 
că la incepul sa primit cu ironie de- 
claraua Inaltului Comandament German 
că nu cra vorba decât de o gigantică 
operațiune de scurtăre a trontului. Dar 
în slărşit se dovedeşte şi aici rostul 
ucustor operatiuni, poate cele mai grele 
dintre tlvate operabhunile pe care a tre- 
buit să le execue grosul armatelor ger- 


mane in acest razhoi. In ultimele luni 


iu avut loc importante miscări de trupe 
și În teritoriile occi- 


in tările balcanice 





i GREŞELILE 
STRATEGIEI „GLOBALE“ 


dentale ocupate. Aceste MIŞCĂII au Con- 
stituit un indiciu că in Răsărit au de- 
vemt disponible mai multe divizii pnn 
scurtarea lrontului. In-afară- de aceasta 
sa întărit mult rezerva strategică, du- 
pă cum sa putut recunoaste şi dinalte 
deplasări mari de trupe şi material în 
interiorul Europei. 

Cel de al treilea mare teatru de ope- 
rațiuni a fost format de oraşele euro- 
pene. Air-marshall-ul britanic Harris 
prezisese în primăvara anului 1943 că 
până in toamnă, ofensiva aeriană anglo- 
americană va exercita un efect atât de 
covârşitor asupra moralul populaţiei şi 
asupra potențialului de inarmări al Ger- 
manei, incât se va înfrânge puterea de 
tezistenţă a Germaniei. Intr'adevăr prin 
sistemul distrugerii fără considerâție a 
populației civile, sau provocat pagube 
grele timp de câteva luni Dar pe urmă 
sa dovedit că apărarea a devenit din 
ce in ce mai puternică, până când, în 
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intocmit şi precis 
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vorba câtuşi de puțin de 
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centrului de greutati Slrateo x 
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INSCamna insă manitestarea denpli, i: 
legii operațiunilor Coordonate, Se Nă a 
de doi aliaţi situați la mare de E AD 
O puternică concentrare de fs A 
Asia Orientală ar fi IDsemna! Sa 
Japonia in anul 1943 probleme il 
Intre timp, Japonia a tre ul Ei ş 
economiei de razboi De ACeea, 3 
acum în stare să inceapă O nouă fă 
„ de operaţiuni ofensive pe baza bogății. 


luna Octombrie, unele incursiuni ale for- 
maţiunilor de bombardiere americane au 
costa! până la 1500 de oameni din per- 
sonalul navigant, valoarea avioanelor 
distruse la o singură incursiune fiind de 
70—80 de milioane de dolari, adică cu 
mult mai mare decât paguba produsă. 

Prin urmare, nici în domeniul răz- 
boiului aerian nu sa produs rezultatul 
scontat de Englezi şi Americani. In anul 
1918, in care războiul aerian incepu să 
se desvolte pentru întâia oară întro 
formă mai largă, Germania nu mai putea 
opune avioane de aceeaşi valoare apa- 
ratelor americane, cu toată vitejia pilo- 
ților din acea vreme. In anul 1943, în 
răstimp de câteva luni sa reuşit să se 
intensihce apărarea antiaeriană prin 
metode și invenţii cu totul. noi, astfel 
că la urmă, escadrele de bombardiere 
teroriste au avut o şansă tot mai mică 


de a se reintoarce p: serodromurile lor 
de bază. 


Prezicerea greşită 


Aceasta era imaginea superficială. 
Pronosthicul 1918 1943 işi pierdu tot 
măi mult farmecul pentru inventatorii 
săi, pe zi ce trecea. Ce e drept, in 
acest an, 
Englezilor, Americanilor şi Sovietelor 
a izbutit să dea o serie de loviluri 
grele armatei germane, dar niciuna 
dintre aceste lovituri n'a fost decisivă. 
Dimpotrivă, forțele defensive sau des- 
voltat intro proporţie atât de surprin- 
zătoare pentru inamic incât planurile 
sale elaborate cu grijă, planuri can 
urmău să ajungă la maturitate in toam- 
nă anului 1943, au fost spulberate cu 
totul. Dar nu numai atât: Germania a 
dat la iveală pe uscat, in aer şi pe 
mare o serie de arme noi. Alături de 
delensiva antiaeriană ce se pertecționa 
rapid in apărarea oraşelor europene a 
avut loc distrugerea a peste 16.000 de 
tancuri sovietice in operațiunile de re- 


tragere in Răsărit. lar după o păuză de , neză, ci americană. 


câteva luni sau ivit noi arme olensive 
ale submarinelor, arme alât de eficace 


gigantica. forță de război a” 


decât procese parţiale ale unui proces 
general mai mare. Operațiunile din Ex- 
tremul Orient au primit o lămurire 
nouă in acest an. „Strategia globală“ 
se intemeiase întru toate pe ipoteza că 
intr'adevăr, anul 1943 va corespunde 
anului 1918 -in Europa. Incepând dela 
conferinţă din Casablanca, Englezii şi 


Americanii căzuseră de acord că işi 
Vor aranja strategid in timp în aşa fel 
ca intâi 


să se lichideze Europa. Pe 
„urmă trebuia să se întoarcă intreaga 
putere anglo-americană contra Japoniei. 
Dar in cursul acestui ân sa dovedit că 
Japonia, care cu aliații săi din Asia. 
Orientală dispune de cele mai mari bo- 
găţii naturale din câte există pe tot 
globul, nu va putea fi invinsă NICI0- 
dată dacă va primi un anumit termen 
in care puterea Japoneză să-şi poată 
coordona noile resurse de materii prime. 
Aceasta nu eo teză germană sau japo- 
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In toamna anului 1943, revista ameri- 


incât vorbele din Londra şi Washington yCână „Lile” a trebuit să lacă remarca- 


că bătălia de pe Atlantic ar li câşti- 
gată, au amuţit iarăşi, lăcând loc bine 
cunoscutelor avertismente. Dar in alară 
de aceasta, in ultima treime a anului, 
şi strategii antieuropeni și-au dat seama 
că punerea in joc din plin a acestor 
dime precum şi a altor arme necunos- 
cute va avea“loc abia in anul 1944, 
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Legea operațiunilor coordonate 


Trebue să privim războiul ca un iîn- 
treg. Cuvântul de ordine americăn cu 
„Strategia globală are cel puţin sen- 
sul just că pentru adversarii Europet, 
țtealrele noastre de operaliuni nu suni 


bila constatare că Americanii ar avea 
nevoile de 14 ani pentru a pătrunde 
până in zona nucleară a arhipelagului 
Japonez, dacă ei ar continua războiul 
din Asia Orientală în ritmul anului 1943. 
Este evident că acest ritm al aperaţiu- 
nilor americane din Extremul Orient a 
lost determinat de faptul că ei işi con- 
stituiră centrul de greulate in teatrul 
de operaţiuni din Sudul Europei şi în 
ofensiva aeriană Slârşitul esle foarte 
clar: Dacă acest operațiuni NU Vor da 
un rezultat rapid, operățiunile din Asia 
Orientală vor deveni foarte problema- 
tice pentru viitor. 


Prin urmare, „Strategia globală“ se 


bazează pe faplul că programul elabo- e , 
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dacă 


război vor recunoaşte probabil rolul 


“prin această prismă. Pictorii nocturni 






lor sale nou câştigate. Aces fapt cor 
! Core. 
spunde atât necesităților în | 


se vede Japohia, cât şi car 


da < ârora 


acterului na- 
tonal japonez. Aceasta e unul dintre 
rezultatele cele mai importante ale 
anului 1943. 


Pictori desamăgiţi 


Dar în Europa na tosf ătins în anul 
1943 scopul anglo-americano-sovietu 
in primul rând distrugerea totală a pu- 
terii delensive şi a moralului de 
german. Comandamentul 
întrebuința acum pentru 
spaţiul ca armă, executând vo deten- 
sivă strategică cu scopul celei ma: mari 
uzuri a forțelor jnamice, alături de cea 
mai mică jerttă proprie. Inamicul 
simii în curând posibilitatea continuă: 
lili unor operațiuni vaste, o posibilitate 
creată de această defensivă strategică 
Astlel pentru comandamentul anglo- 
american s'a produs dilema urmărită de 
Germania şi Japonia de doi ani: Dacă 
Americanii 


razbo! 


pulu 
oara 


german 
intâla 


vă 


se concentrează in anul 
1944 iarăşi numai asupra Europei, atunci 
războiul din Pacitic devine pentru «ei 
aproape lipsit de orice speranță; iar 
se concentrează asupra Asie! 
orientale, Germania ar primi aceeaşi 
degrevare ca şi Japonia în primul caz. 
Ambele lucruri nu sunt posibile pentru 
puterile antieuropene. De aceea, subiec: 
tu) propriu zis a] conferinței dela Mos- 
cova a fost „timpul ca factor pe- 
riculos. Viitorii istorici ai acestui 


mişcării de retragere din Răsărit, privit 


de alişe din țările europene occidentale 
ocupate, cari au pictat din când în când, 
la inceputul anului, ecuaţia 18 43 pe 
pereţii caselor, vor primi cu prea pu” 
țină plăcere noua misiune de a zugrăv! 
pe aceeaşi pereţi ecuația 18 
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Inhințarea unei armale a 


Indiei în Asia a avul drept urmare n. 
Indienii cari trăiesc In Europă s'ou Că 

stituit într'o „legiune indiană: oară 
ducere germană. In. partea superil 

3 a mâneci dreple se poartă 

legiunii, o stemă cu 1âşi! orizont 

culorile portocaliu deschis. 

verde. Deasupra se gâses! 

se pregăteşte să sură de Jos dune zi 

spre sus în dreapla. Stema s€ ei 

sus cu un câmp alb prevăzul cu Că se 

lia neagră .„Freies Indien. PE că 

poartă casca de otel, supcu cu (9 

ie sau caschela colomală. Indieni! dileri“ 

insăcu plăcere şi un turBun care u!€ „eri”, 

le culori corespunzătoare caste! PU 

ului. Există tutbane negre. albe: 9 cu 

Oceu, verzi. violete, 103! 3! 3 


„le In 


| + bârbr ME 
uban pouriă i bârb 
ed Fa F y a wc 






3 


MPa 


+ sub con- & 


Ibene: 


intim € 
pete ulbustre. Trebue să măi AMN 





44. Ei SI 





be * sfiit me ei 


a 


a 


insign0 


alb 3% > 


e un gr Căi 
lângă 


poartă 3 


dit: să 


ii 
i 









N A E N a a a iii 








a iti 





? 


Q 


dale 





„bi 





7, 


L 





A 


== . -— —- pp per a rm = . = a RP a e 
* . i 
j ă . A a i So Ata E 
id nai di ni mii ii d — 2 ant ii li În de : ă a > 
mai media ii ii inci ai A Aia Ami îs Lasă ci at initia e pi Leana 3 ml iei pm 2 


1400 + 1000 = 2400 misiuni 


ăpitanul aviator Rudel, purtător al E 


servatorul său de bord, adjutantul-şef H. a 
fiind decorat cu Crucea Germană de Aur 
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A E runzelor de Stejar, a executat 1.400 
de misiuni de bombardament în Picaj, fiind primul în clasament. El & 
lovit în plin cuirasatul ,,Marat'“ și a distrus 60 de care de luptă sovietice. Ob- 


realizat și el peste 1.000 de misiuni, 
Foto: Sublt. Hentschel 
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nu vor Îi prea mulţumiţi de patroni 
lor, şi nici prea convinşi de folosul 


indeletnicirii lor nocturne 


Sovietismul impiedecă iluziile 


Dar-este şi va fi decisivă problema 
morală ce se ascunde in dosul acestui 
război: se apropie cea de a cincea săr- 
bătoare a Crăciunului în timp de răz- 
boi, in timp ce turnurile bubuie iar 
bombele distrug casele oamenilor. La 
stărşitul primului război mondial, po- 
porul german a renunat la luptă nu 
indcă era invins pe câmpurile de bă- 
taie, ci deoarece primise cu  în- 
credere promisiunile duşmanilor cari 
spuneau că după incheierea armisti- 
tului ei ar fi dispuşi să intemeieze o 
adevărată societate a naţiunilor. o so- 
cietate prin care se va inlătura ura 
In acest război nu mai e vorba de aşa 
ceva. Dimpotrivă, poporul german a 
fost amenințat cu o soartă groaznică de 
către dusmanii săi pentru eventuali- 
tatea in care ar fi invins. Această 
soartă a şi fost aplicată in prealabil 
popoarelor cari au fost invadate de 
Uniunea Sovietică în anii 1939—1941 
Până şi revistele engleze şi americane 
trebue să se ocupe cu timiditate şi ne- 
siguranță de soarta sutelor de mii de 
Estoni, Letoni, Lituani, Polonezi şi Ro- 
mâni cari au fost deportaţi în pustiu- 
rile Siberiei şi Turchestanului în aceşti 
ani de către sovietismul ce inainta spre 
Europa. Dilema puterilor anglo-ameri- 
cane [aţă de această ameninţare a exi- 





Fotografiile (Ph): 
Hubmann, reporter 
de războj 


„Simsalabim“ spune scamatorul — şi d-nii ministru Speer, mareșal Milch, Rohland „dictatorul 
tancurilor” (în stânga) şi Werner, specialis! In labricaţia In masă (In dreapla) se miră, râd şi 
apiaudâ tiindcă lac cunoştinţă cu deosebirea dintre scamatorie şi realilatea activităţii lor zilnice 


D. Albert Speer. ministrul german al înarmărilor și producției de război, a oferi! colabo- 
rolorilor săi o seară disiractivă, ca o incheiere a unei sesiuni de conferinţe la care s'au 
adus decizii foarte importante. Publicăm un reportaj dela o şezătoare camaraderească la 


D S pee fr și in vitaț care d. ministru Speer a invitat pe cel mai bun scamator amalor din Europa — Helmul 
a 


Schreiber, șef de producţie al casei Bavaria-Filmkunst, președinte al Cercului Magic şi 


După zile grele, un ceas de bucurie: 


purtător al inelului Hofzinser, care-se acordă celui mai mare magician.: Prin această 


pe U n Ss ca m at O r invitație, d. ministru Speer a făcut de sigur o aluzie la misiunile sale și ale oamenilor săi 
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stenței popoarelor europene este atât de 
mare incât de curând, un comitet de 
profesori americani a propus să se so- 
luționeze problema  fino-sovietică im- 
barcându-se tot Finlandezii, bărbaţii, le- 
meile, copiii şi moşnegii, pe nişte vase 
care să-i transporte spre colonizare 
in Nordul Canadei. Poate că se va pro- 
pune şi colonizarea Romănilor undeva 
in Sudan, iar peste câţiva ani şi a Fran- 
cezilor, la Coasta de Fildeş 

Doi dintre două sule de oaspeţi scamaltori: 
Tix, omul responsabil al lui Speer peniru pro- 
ducția de urme (sus) şi Vogler, un reprezentant 
al industriei grele din regiunea Ruhrului (jos) 


Sărbătoarea păcii 


Problema morală in acest război este 
cu atat mei importantă, cu cât puterile 
antieuropene au incercat mereu să-şi 
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monopolizese pulerea religioasă. Dar 
in felul acesta, ele sau deda! la un joc 
primejdios chiar cu creaţia staliniană a 
unei pretinse biserici ruseşti cu toalecă 
hecare soldat finlandez, spaniol, român, 
maghiar, croat, slovac, italian, norvegian 
Şi lrancez care a luptat în Răsărit ştie 
prea bine ce inseamnă aceasta Acolo 
unde se injoseşte până şi religia la rolul 
de propagandă, nu poate lua naştere o 
ideie superioară din care să se nască 
mai tărziu o pace adevărată. Dacă astăzi 
in Europa se va serba al cincilea 
Crăciun in timp de război, apoi aceasta 
nu se poale lace decăt cu convingerea 
că izvoarele spirituale ale existenței 
noastre nu pot li ingropate nici deură 
şi nici de teroare. Nu inseamnă o con- 
traziceie serbarea Crăciunului, a sărbă- 
toare! păcii, şi in timp de război Este 
O intărire a convingerii pentru care se 
duce războiul in realitate: spre a cuceri 
pentru lamilia popoarelor europene o 
pace care să dea naţiunilor noastre o 
viață demnă de trăit 








Un scamator al sunetelor: Tânârul virtuos 
violonist Taschner, după ce a cânia! piese de 
Bach şi Beethoven, urmâreşte cu mult inleres 


| degetele dibace ale „colegului său Schreiber 
ZI sI 


„Profesioniştii“: înarmărilor şi amatorii scamatoriei. Colaboratori! cel ma! intimi a! d-lui 
Speer, d-nii Saur (în stânga) şi Dr Schieber (In dreapta). ambii purtători ai Crucii de 
Cavuler la Crucea Merilului de Război, oameni cari lac lață luturor nevoilor şi luluror 
programelor imediate chiar Iâră scamalorie, asisiăd pe magician la scamatoriile sale 
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VICTIME NENUMĂRATE 


———_ Coper!a aceslui număr al revisie; , 


DEI PR PE e One 
ij ” x “ iSire 


arală două dinire nenumăratele victir 


e pe 


care le au Englezii și Americani mere, 
deoarece nu se îngrijesc prea muli de a 
rațiunile și mijloacele de salvare a mașina. 
rilor şi avialorilor lor. Imaginea e con Pletată 
de câteva fotografii luate la întâmplare din 


regiunea coaslelor poriugheze și publicate 
in acesie dovă pagini ale ,,Signaluiui 


naltul Comandament German inunță 

aproape zilnic doboriri de bombar. 
diere anglo-americane. mai ales cuadr 
motoare Numărul acestor doboriri se 
calculează de fiecare dată pe baza ra. 
poarielor făcute de diferite echipe de 
salvare câtre comandamentele lor, după 
ce au înregistrat victoria, trecând pe 
hartă locul doboririi. Prin această me- 
todă precisă de constatare a doborir.- 
lor, rezultatul comvnicat în mod pro- 
vizoriu creşte adeseaori. De exemplu 
avioanele de vânătoare de noapte nu 
pot comunica totdeauna precis victo- 
riile obținu!e. Aviatorii de noap'e văd 
adeseaori pe adversarul atins de o ra- 
fală şi angajat în vrilă, dispărând în 
norii de sub el, fără să-l poată urmări 
măi departe. Multe bombardiere lovite 
de avioanele de vânătoare de noapte 
sau de artileria antiaeriană, încercând 
să se întoarcă la bazele lor, sunt cons- 
trânse să alerizeze forțat sau se pră- 
bușesc în Marea Baltică, în Marea 
Nordului sau in Marea Mânecii. De 
multe ori se anunţă aterizarea forțată 
a aviatorilor anglo-americani în lăr 
neutre 


La fel <tau lucrurile Şi cu numeroşi! 
marinar) din toată lumea, angajaţi de 
Anglia. Comunicatul Inaltului Coman- 
dament German anunță mereu torpila- 
rea sau bombardarea unor nave inami- 
ce a căror scufundare nu sa putut ob- 
serva bine. Amiralitatea britanică sau 
nordamericană trece sub tăcere aceste 
pierderi, nerecunoscând pierderile de 
Vase decât cu mari întârzieri. Dar 
coastele lungi ale Europei: de lângă Al- 
lantic incepând cu coasta norvegiană 
de lângă Oceanul Arctic şi trecând 
prin Golful German şi Biscaia până 
la coasta Portugaliei sunt foarte eloc- 





4 vente, Pe această coastă sunt arun- 

Obieclivul n'a iost alins. Un avion bri cate de valuri victimele anglo-amer!- 
tanic. prăbuşit şi mistuil de Hăcări lângă Ca atâţia alţii... Cinci marinar! poriughezi cane neamintite de niciun comunicat de 

| coasta portugheză, după ce sburase din salvați de o barcă de pescari porlugheză dintre război cu mult mai multi morți deca! 
epavele unui cargobol britanie sculundal Vii, mai mulţi răniți decât teferi. Sunt 


Anglia spre Gibraltar Echipajul e mori! j 


Ei au fost angajaţi, în serviciul Angliei 


victime din 





oastea nenumăraților 
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Salvaţi ca prin urechile acului. [n remorcher neulral salvează ca[iva naulragia|i britanici. Felele 


lor rellecia incă drama dislrugerii in largul marii. Dar niciun ziar englezesc nu relaleazu cazul 
Se plălește oare? Printre cei câțiva salvaţi suni unii car Se potriveşte oare socoteala? Un Englez de pe molu 
s-au pierdul peniri 0 opla cart VOSI Ce SUD DiCIOare Porlugaliei işi are uundurile sale de Spre nenumâra | 
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Oamenii vin cu mille din sate. E; işi salvează avulul şi viața de 


bolşevicii cari se apropie. Oamenii ştiu că Germanii le vor da sprijin şi pe mai departe 


Îi 


Publicăm în acesre pagini documente fotografice unice: un 
2 x O E) U E popor fugind din fața soldaţilor ţării sale. Dar armata ger 


mană s'a îngriji! ca această fugă să nu se facă în panică, cum 





sar fi putul întâmpla uşor, ci după un plan bine chibzuil, 
adică în ordine. Armata germană a șliul să introducă în 
planul său de operaţiuni prin care Sovietele au câștigat un 
leritoriu de o valoare îndoielnică, cu o suprafață mare dar 

A AD U S greu accesibilă, evacuarea în regulă a populaţiei civile. Sovie- 

telor nu le-au mai rămas decât sate fără oameni și animale, 


ruine pooduri, gări, fabrici și alte obiective militare disiruse 


o ua i 
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Documentul încrederii. Această fotografie |PK) ne arată plecarea la drum a unui cătun în care locuiau aproape exclusiv 


lemei. Ele cunosc bolşe 
unsă ani de 


vismul, dar mai cunosc şi pe Germuni. Fiind 


consirânse de soariă sd aleagă între râmânere şi exod, ele aleg drumul cu trupe le germane. Sirâvechea icoana, ținută asc zile, este ca un simbol 


Fetița o va purta în lața alaiului 
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opulaţia sa dus tot mai departe 
: spre Vest, tot mai departe pe mar- 


ginea marilor șosele de automobile. 
Oamenii au dat urmare cu miile chemă- 
rii Germanilor de a se muta cu ei spre 
Vest. Ei au urmat pe Germani căci li 
se redase libertatea personală şi drep- 
lul de proprietate asupra pământului, 
şi [fiindcă prinseseră încredere in Ger- 


mani. l-au urmat cu toate că soarta 


e | fn uri 


“ d 


Imperati vul umanităţii, La evacuarea unui oraş mijlociu, lemeile şi moşnegil se instalează pe vehicule ale armalei germane 


cerea dela ei cel mai mare sacriliciu ce 
se poale cere unui țăran: renunţarea 
provizorie la patria lui, la glia pe care 
a crescut și de care se simte legat... 

Oamenii au trecut in şiruri lungi prin 
țară, car după car, când la deal, când 
la vale... tot mai departe spre apus, 
pe drumuri stabilite in prealabil din 
vreme, intrun plan bine intocmit. Nu- 
meroase locuri de popas și tabere de 





[adi 


E d ă “ 


aprovizionare le-au uşurat cât mai mult 
posibil drumul lung. 

Aşa a fost zile dearândul. Curentul 
repatriaților se scurgea ziua și noaptea 
in teritoriile dela Vest de Nipru. Roţile 
carelor măcinau iarăşi praful drumului 
in rândurile lungi cari acum erau con- 
duse in toale direcţiile, pe drumuri ce 
se indepărtau în formă de evantai, pe 
teritoriul dela apusul fluviului, Carele 
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Fotografiile (PK) Schalttler, Obermiller, Wolff-Altvater, reporteri de război 


scârțâiră din nou, caii se opintiră în 
hamuri şi vitele incepură să bată iarâşi 
drumul, de astă dată pe terenul mai 
tare dela Vest de Nipru. Femeile şi 
bărbaţii din care priveau vesele şi mul- 
țumite in jurul lor. Deşi au trebuit să 
renunțe la casele şi ogoarele lor, sau 
impăcat cu toate, căci îşi au familule 


şi vitele... şi au scăpat de asuprirea 


sovietică. | 
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Peste Nipru. Unde nu suni poduri, plu- 
tele trec iluviul ziua şi noaplea. Se trece 
lotul — oamenii, animalele, trăsurile ŞI 
obiectele de gospodărie 
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2 se de oameni au evacual mari lerilorii. Ce: 
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Da 

Arlergarda. Planul de operaliuni mili- 

tare in zonele evacuate sa execulal lot 

atâl de precis ca şi evacuarea benevolă 
a populaţiei civile 







— Pope vea 
4 
Ce-a mal rămas. Sovieticii! găsesc In a Li w 
i Lă 
teritoriile evacuate de armata germană Uri i Li IL 
numai ruinele instalațiunilor militare a , RE 
In fotograle hangare incendiate „ABE să di nf «i . 
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şi cu copii, cu grâne şi cu vile, se IndreaplA spre tara nouă, plini de incredere in viilor 


Ajunşi la ţel. Tânărul țăran a ajuns Im O reorganizare rapidă. Populația 
preună cu laumilia sa în satul prevăzul! în civilă imigrată primeste legitima 


planul de evacuure a populației rurale 
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ii ja o masă uşezală in aer liber 
Fotopratiile (PR) Fischr Lechneir (2). Buyse, WolH-Alivater 
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de ani 
de export în lumea întreaga 


Odată cu intemeerea uzinelor Tele- nele Telefunken. In variatele domenii 


funken, în anul 1904, s'a început şi de aplicatiune ale techniceiradiofonice, 
utilizarea practică a unei invenții ger- 


mane, 


precum şi în domeniul radio-acusticei, 
care prin exploatarea ei, a sectiunile de expansiune, constructii și 
devenit un produs german cunoscut şi fabricare Telefunken, crează, în nume- 
apreciat în lumea întreagă. In felul roase tări de pe glob, instalatiunile cele 
acesta, sa născut o retea radiofonică mai diferite pentru poștă, politie, navi- 
mondială, înglobând în prezent nenu- gatie, aeronautică, câi ferate, autori- 
mărate posturi de emisiune Telefunken, tăti și presă. In peste 70 de tări din 
incepând dela posturile cele mai mari, lume, magazinele de specialitate vând 
până la posturile provinciale, pe undă aparate de radio şi discuri Telefunken, 
scurtă, mijlocie și lungă, retele ce în- satisfăcând pretențiile cele mai dificile. 
cadrează state intregi, impreună cu In prezent exportul acestor produse 
toate instalatiunile necesare,concepute, în tările europene, este cu mult mai 


perfectionate şi construite de către uzi- mare decât inainte de război. 


TELEFUNKEN 
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Din jurnalul UNUI 


soldat 


calator 


rasul dintre 


ccident si Orient 


Belgradul, văzut şi 


fără contlure 


nu St 


VLaAŞ 
aceea NICI 
Cum se 


p loradul e uri | 
precise. De vând 
vederi a'c oraşului, cum- 
para pre lulindeni in manle orașe Ber- 
işi are primaria ŞI Brandenburerer 
[or-ul. Parisul Turnul Eillel şi biserica 
Nâtre Dame, Praga Hradşinul Şi podul 
Salonicul Şi 
dar Bel- 

de dcparle 

O massa 


pol 


linul 


Kkarisbrucke, ba pana ŞI 
alb şi 


ISLOTIC, 


zidurile 
privil 


vre lurnul 
pradul, oraş 
nu e decat 


lără puncte de 


și din orice parle 


cenușie stralucitoare, 
reper 

Cu toate acestea aici sau spart Va- 
luptători pe trimis în 
bătălie Occidentul şi Istoria 


a pronunțat mereu numele de Belgrad 
de 


Cali l-d 


Orientul 


lurale de 


Nici renumila cetate luată cu asalt 
Prinţul Eugen unu se ridică prea mult 
deasupra malurilor Dunării. Monumen- 


tul inăltat de Sârbi în cetate, în cinstea 


eroilor lor căzuţi în războiul mondial, 
este ca un punct de aur strălucitor In 


Parc 


Maşina trece peste digul dela mal şi 
străbate apoi un admirabil cartier de 
inconjurat de un peisaj ca de 
Umbrele amurgului se lasă pe pă- 
mânt. Din depărtare se aude o voce 
bărbătească sonoră cântând un imn 
Ne oprim în mijlocul unei 
idile vechi prusiene, din epoca „Bieder- 
meier : o biserică mică, văruită în alb 
cu turnul ascuţit, o casă parohială joasă, 
printre copaci, şi in fund o 
De jur imprejur copaci mari 
Ne allăm în fața primului palat regal 
sârbesc, în faţa conacului prințului 
Miloş, din anul 1820 


vile 
Dart 


bisericesc 


ASCUNSA 


vilă albă 


Viziunea prusiand dispare când ne 
apropiem de biserică. E o biserică orto- 
doxă sau pravoslavă, cum se spune pe 
aici. Bisericile din Balcani, cu excepția 
celor musulmane, nu sunt biseric: pen- 
tru mulțimi mari, Preotul nare grija 
pe care o au alți preoți că biserica va 
h plină sau goala Duminica. Cine vrea, 
nare decat să vie. Nu importă câţi 
credinciosi vin, ci numai hturghia. Bise- 
rica nu e o sală de adunare, ci un altar 
Altarul se intinde totdeauna pe o la- 
tură intreaga a bisericii 

Slau 
aceasta 


exact cinci minute să visez in 
idilă nevinovată şi pașnică 
Ajungem apoi iarăşi pe şoseaua prin- 
Cipală. La următoarea încrucișare de 
strazi văd un post de luptă instalat 
in mijlocul străzii şi destul de puternic 
Se văd deschizăluri pentru arme in 
toate direcțiile, uşi blindate şi un aco- 
peris rezistent la bombe, Generalul ger- 
man a instalat astiel de posturi de lup- 
ta la multe colţuri de străzi din Bel- 
grad. Oraşul acesta nu e un oraş pentru 
oameni cărora-le place Wlila 


+ 
Nam văzul niciodată apusuri de 
soare atât de melancolice ca aici 


Inspre seară, cine poale se indreaplă 
spre Calemegdan. Cuvântul acesta în- 
seamna camp de bătaie şi este numele 
cetății Duminica poți vedea pe oameni 
indreptându-se în grupuri mari spre 
Calemegdan. Treci prin porţi palelice 
dn secolul al XVIII lea şi peste ziduri 
oroase de mii de ani. Dintro parte a 
vechii cetăti sau lăcut manejuri în 
aer liber pentru fiare, iar în dosul unui 





descris de Kiaulehn 


alt zid se plimba călugări cu barbi « 
runte, retraşi de lume de bună 


Vine v Scoală de tele cu cantec 


| [) i [ 
Ca sa indreplări eVlavyv 


dela monahi 


primească 


Cântecul e înghițit de o muzică mare 
Pe v terasă ce se înalţă deasupra Du 


nării sa stabilit un restaurant Aici e 
un adevarat raiu pentru popor. viori 
tambururi şi un cembal mare. Picătur 
de ploaie cad pe pietre şi pe vameni 


Curcubeul se intinde mare Şi majestuos 


deasupra Dunării şi apoi incepe specta 
colul impresionant al astințitulu Se 
văd toate culorile dela roşu-portocalu 
până la purpură, dela galben pâna la 


violet, albastru, cenuşiu şi negru Flu- 
viul străluceşte ca aurul. Viorile plâng 
E o durere aproape lizica sa vezi glo- 
bul solar scăpăland in zare, căci în 


curând e străbătut de un fior rece. în 
tristându-le la gândul că vei vedea 
mâine soarele răsărind din nou numai 


pentru a apune iarăşi în acest mod ad- 
mirabil şi penibil. 


x 


In hotelul meu şade un strigoiu care 
consumă ce cantitate de paine și 
vin. Nam decât să piec pe o Jumălate 
de oră, de exemplu pentru a-m! -cum- 
păra ziare, şi când mă nu 
am Nimic de mâncare Şi nici 
Sun vreo zece minute fără rezultat. In 
slârşit apare madama, in varstă de vreo 
cincizeci de an!, imbrăcată intrun 
pulover de lână albastră ca cerul 


OT! 


mal 
baut 


intorc 
de 


— Unde mi-e pâinea? 
— A mancat-o laro, gospodine! 


— Cum se poate laro să-mi 


mânance pâinea? 


Ca 


Nu mă întrebaţi pe mine. Eu i-am 
spus; laro, cum se poate să mănânci 
tu pâinea ofițerului, dar el inghite. ing- 
hite şi nici n apuc să-mi slârşesc vorba, 
cd a mâncat-o toată 


— Bine. Şi cine mi-a băut vinul? 


Vinul l-am băut eu. Dar dacă eşti 
supărat, îți cumpăr alt vin. Inaintea 
d-voastră a stat aici un alt ofițer. Era 
atât de bun, ne aveam ca fraţii. Eu 
beam totdeaunu vinul pe care îl lăsa el 


Dar eu nu vreau să ne avem că 
fratii si sunt supărat 


După un sfert de oră, femeia se în 
toarce cu o carală mică cu vin şi CU 
o sticlă de sifon. Mă obligă cu lacrimi 
să beau cel puţin o înghițitură din VIN 
Dar mâncăciosul de laro rămâne invizi” 
bil. El şade afară pe scări şi se rus! 
nează. Amintesc că e servitorul cel mă! 
elegant din câte am văzut Parea hi un 
artist de cinematogral! olticos. În timpul 
lucrului are în cap o pălărie loarte ele- 
gantă, a la Homburg. Nam indrăznil 
să-i cer socoteală din cauza pâinii. De 
ăcum inainte tai mereu o bucată de 
pâine pentru el şi o las pe masă 


un 


Intro cu 


noapte stau de vorbă 
vecin de cameră care stă aici la hotel 
de câteva Inni. El imi spune că lol! 
dasheții dau de mâncare elegantului 
laro. Acesta lrebue să aibă niște IN 
lestine ca Ludovic al XIV-lea, care 
deasemenea nu se mai sătura 


Urmarea în pagina 29 
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Oraşul dintre Occident şi Orient 


Urmare din pagina 18 
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| Hotelul meu, cu personalul mereu in- 

vizibil Şi mereu vorbitor şi cu chefurile 

nocturhe in camera portarului unde 

işi dau întâlnire şi servitori din jur, 
ar pulea constitui scenariul unei Oopr- 
rete Dar ar li greşil să se creadă că în 
Belgrad nu sunt decât hoteluri ca 
acesta. Dimpotrivă. Există şi aici câteva 
hoteluri loarte elegante şi moderne, lo! 
atât de bune ca şi cele din Paris sau 

4 Viena. Dar lipseşte clasa intermediară 

de rangul al doilea, aşa numitele „put 

burgerliches Haus 
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Bănuiesc că la Belgrad nu există o 
clasă de mijloc. Sunt numai oameni 
foarte eleganţi, femei ca în jurnalele de 
modă şi oameni săraci, foarte numeroşi 
To! aşa e şi cu clădirile. Intre case 
sărăcăcioase, fără etaj, se ridică fără 
nicio trecere mari blochausurni Nu-i 
vorba, există şi câleva străzi cu case 
cu patru etaje — cum există din păcate 
in toate oraşele mari — dar aceste clă- 
PE diri nu sunt prea importante pentru 
SE aspectul general. Serbia este o ţară 
3 agricolă şi de aceea te uimesc atât de 
E mult sgârie-norii din Belgrad alături de 
E case cu un etaj din vremea Mariei 
Tereza. Nam văzut niciodată oameni 
cari să se plimbe cu atâta plăcere cu 
ascensorul ca aici. Un băiat de birou 
E aşteaptă răbdător în etajul al doilea 
E să vie ascensorul deoarece a primit în- 
sărcinarea de a duce ceva în etajul al 
treilea. Nu cumva casele inalte au fost 
clădite numai de dragul ascensoarelor? 


e 
1* 
, 





Ă Sgârie-norii mă impresionează prin 
Urâţenia şi inutilitatea lor, deoarece ei 
sunt expresia pură a unei mândrii fe- 
ricite. Fiecare dintre aceste case înalte 
pare a spune: Uitaţi-vă la mine! Am 
fost clădită de nişte tărani despre care 
nu sar fi crezut niciodată că vor avea 
intro zi palate atât de gigantice! 


In Serbia se ară incă de multe ori 
cu plugul de lemn. In anii din urmă, 
Germania a invitat la intervale regulate 
un număr de tineri țărani sârbi cu să-şi 
petreacă primăvara şi vara la ferme- 


STR 


> 


P mode! germane. La intoarcerea lor în 
Y țară, guvernul sârb le dăruieşte câte un 
3 plug de fier. Ca totdeauna în astlel de 


Cazuri, invitaţii erau la început foarle 
„ Neincrezători, dar după ce sau convins 
că nu e nimic rău, erau foarte insufle- 
Uţi, aşa că in acest an sau anunțat mai 
i 08 mulţi participanţi decât locurile dispo- 
| nibile. In anul acesta sa cultivat mai 
”] -. » + 
Ș intensiv şi pământul in Serbia. ; 


y La ora patru mă trezeşte tamburinul 
Ei i cântăreței din cârciuma din față. Vocea 
3 sa monotonă şi stridentă nu mar trezi 

din somn, dar tamburinul mă face să 

mă scol. El se mişcă şi se bale intrun 
E Him care nu e ritm. La un momen! 
neaşteptat, tactul linişti! e întrerupt, 
doar pentru a clipă, pentru a reincepe 


| p imediat. Jocul acesta este interesant şi 
| z 

Li Nostalgie in preajma Crăciunului. Undeva. de: 
L. 

LE Parte pe Iront, milioane de soldaţi germani se gân- 


GEsc cu drag la cei de acasă, în zilele din preajma 

Crăciunului Dar Hecare a primit v bucurie deo- 
î  sebiă de acusă şi peniru al cincilea crăciun 
de războ, lată aici un lânăr sileziun bucurân- 
duse la lumina lumânârilor aprinse de sârbă. 
loureu „Adventului“:, când citeşte în ziarul de 
„deasă anunțul naşterii primului „său copil. 
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crud, De tliecare dată crezi că trebue 
sa se intample ceva. Dar nu se în- 
tâmplă nimic. Dacă totuşi se intâmplă 
ceva, apoi se intâmplă numai în timpul 
Nopții, şi alunci numai dacă dansul 
„Colo e permis. Dansul colo este dan- 
sul naţional al Sârbilor, o horă în care 
intra hecare, Bărbaţi şi lemeile Joaca 
vnandu-se de mâna, făcând paşi ina- 
inte şi inapoi tără slârşit, intâi visă- 
lon Şi dpoi chiuitori, sălbatec şi ire- 
zistibil. Dansul colo e dulce şi peri- 
culos, nevinovat şi imbătător, născut 
din. fumul focurilor ciobanilor și din 
ademenirile tamburinului 


Rareori vezi atâția oameni de o lru- 
museţe atât de serioasă ca in Serbia 
In Creta nu cunt lrumoşi decât moşne- 
gii Aici bărbaţii in Iloarea vârstei au 
o bheură minunată, find înalți, seriosi 
şi binevoitori. Imbrăcămintea urbană 
le vine tot atât de bine ca şi portul 
național cu pantalon: de călărie, opinci 
şi haina scurtă. E o imbrăcăminte go- 
tică, dar Sârbul o poartă în ascensorul 
unui sgârie nori fără să simtă con- 
trazicerea. 

Contradicţiile şi tensiunile nu le simt 
aici decât străini 

Sârbul pare a fi născut pentru a ac- 
cepta fară teamă orice adversitate. Faţa 
sa trădează indrăzneala gândirii, Se re- 
marcă liniştea din micile cârciumi şi 
din marile cafenele, unde Sârbul dis- 
culă mereu cu insulleţire dar lără 
segomolt. 


Dealul Avala e o inăllime de lângă 
Belgrad care poartă cea ma: frumoasă 
operă arhitectonică produsă în epoca 
modernă în Balcani. Este monumentul 
eroilor acestei ţări din războiul mon- 
dial. Manumentul a lost crea! de Croa- 
tul Mestrovici. E o hală de granit negru 
la care duce dinspre Nord şi dinspre 
Sud câte o scară liberă. Frontoanele 
monumentului sunt purtate de lhguri 
leminine de granit. 

Hala nu cuprinde decât o placă de 
mormânt. 

Clădirea este mică, dar ea are un 
elect gigantic şi mare. Aici infloreşte 
levănțica albastră şi edera. Incolo nu 
se vede decât coama golaşă a dealului, 
cerul sumbru, o privelişte largă asupra 
țării şi granitul negru. Nici antichitatea 
nu şi-a pulut produce electele impre- 
sionante cu mijloace mai reduse, 
Caracterul tragic al acestei țări sbuciu- 
mate nu poale [i reprezentat decât în 
granit negru. : 

La o depărtare de trei minule de aici 
e un mare leren de garaj pentru auto- 
mobile şi un restaurant văruit in alb, 
in stil mauric, cu un parchet de dans 
in aer liber, 

Faptul acesta nu trebue considerat 
drept o slidare. Restaurantul de dans 
a lost aici incă pe vremea când nu 
exista incă monumentul eroilor. 

Asilel  Avala și restaurantul cu 
parchet de dans, părăsit astăzi, este un 
simbol pentru toate: pentru slorţările 
serioase ale Sârbilor, pentru desconside- 
rarea laustiană a lor faţă de contra: 
ziceri, pentru talentul lor şi pentru 
furia autodistrugerii lor. 

Femeile de grani! privesc cu ochii de 
piatră pe deasupra măreției ieltine în 
direcţiile ţării mănoase unde se sapă și 
se recoltează Ochii zeilor sunt serioşi 
dar nu sunt scăldaţi in lacrimi 
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Geha Duplex se fabrică din 

materii prime prețioase. Nu 

aruncați deci nicio foaie 
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până nu s'a consumat întrea- 


ga sa putere colorantă 
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Casa Siemens lucrează în toate domeniile 
electrotehnicii S 
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Din programul nostru de lucru: 


Cuptoare electrice de topire și reducție. Instalaţiuni pentru electroliza 

metalică, pentru tratamentul superficial al metalelor grele și ușoare 

precum și pentru prepararea hidrogenului și oxigenului. Aparate de 
electroosmoză și aparate de ozon. 
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ca mătasea este vârful 
fiecărei 







De aceea tocul Xawezco alunecă 
pe hârtie uşor întocmai ca o „pană“ 


Ultimele creații Xawzco vi se arată cu 
plăcere în magazinele de specialitate 
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Reporterul nosiru scrie despre această lologralie Trecând prin Transnistria, am observa! pretulindeni că oamenii sunt bine hrăniţi şi veseli. Ei trebue să 
muncească din greu, dar suni mulţumiţi fiindcă sun! bine tralaţi şi bine alimentuţ;:. Localnicii suni de părereu că „după ce va lrece războiul vor trăi şi ma: bine 





Provincia dintre Nistru şi Bug are o suprafață de 40000 de kmp. Aproape dovă 


() d A milioane şi un sfer! de suflete sunt încredințate aici conducerii d-lui profesor 
tara TCIN OL/es C Alexianu, guvernatorul Transnistriei. El nu are numai misiunea de a se îngriji 
de populație, ci şi însărcinarea de a pune în valoare. în strânsă colaborare cu 

3 9 populația, avuțiile unuia dintre cele mai importanie teritorii productive din Eu- 


ropa, In pagina aceasta şi cele următoare, publicăm fotografii cari demonstrea- 


Reporterul revistei „Signal“ in Transnistria / Al doilea reportaj ză reinflorirea provinciei care a fos! cu tolul distrusă de Sovietici în retragerea lor 


Şi la Odesa, capitala Transnistriei, viaţa a intrat în lăgaşul normal, cum se vede din această privire asupra bulevardulu; Deribas. Vedem aici iarăşi magazine | 
deschise, chioşcuri de ziare, lete Irumoase şi Copii cari se joacă voioşi Unilorma'românească e nelipsită, ca şi cum ar [i lăcul parte totdeauna din aspectul oraşului! 
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Parcuri in loc de ruine. Alături de scara istorică din portul Odesa, în locul clădirilor disltru 


se de sovielici, se vâd asidzi copaci şi pajişti lrumoase cari inirumusejlează aspectul oraşului 





Şoselele bune suni arterele vitale ale provinciei. Pen- 


tru relucerea Transnistriei, cea mai importantă condiție 
era construirea de şosele noi. Administraţia românească 
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Concertul săptămâna! care are loc în Feţe noi pentru case vechi. Sub sfăpânirea ae d A ep 
țiecare Duminică lângă scările aibe lace bolşevică, Odesa a lost loarle neglijată 
parte din programul de refacere cultu- Nu sa  lăcul aproape nicio clădire nouă, 
rală a provinciei Orchesira simlonică Frumoasele case, lăsale în părăsire, din piaţu 
din Odesa şi o orchestră militară ro-  ; dela monumentul Richelieu, primesc acum o 
mânească execută programul muzical j lațadă nouă, In cadrul lucrărilor de restaurare 
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Un dig nou apără Odesa. Inainte de retra- 
gerea lor, bolşevicii au distrus digul care 
apăra oraşul Odesa de apa limanurilor 
Rezultatul a lost o inundație lormidabilă 
Dar Românii au zăgăsuit repede apele. Ei au 


Inchis digul şi au lăsat să se scurgă apele 


In memoria ostașilor căzuţi 
în luptă sa dat numele de 
„Plantația  Eroilor* une! 
livezi uriaşe, situată in lo 
cul unde au los! luptele cele 
Y mai crâncene peniru Odesa 
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o Implini! această condițiune întrun mod ideal. Alături 


de noua şosea şerpuesc In stânga şi In dreapta vechile 


„drumuri“ Fotogratiile: Willy Pragher, Bucureşti 






S au telăcut 17 din 22 de „2 din 5 fabrici de Pili nemuritori al naţiu- 
clocitorii distruse, 35] conserve, distruse, nii căzuţi: la Odesa sunt 
HE va din 359 de mori mecanice, şi alte exploatări vi ingropați in cimitirul 
'oate silozurile disiruse tale din Transnistria eroilor _vela Dainic 
lcate ubuloarele şi Pi Pescarii îşi continuă unde Românii au adus 
a Joliunile Irigorilere j munca  nestingheriţi jertiele cele mai mari 


E > Ta Zap - 











„PANA LA CAPATUL LUMII...“ 


Nu există viață de cercetător mai bogată în aventuri decât viața lui 
Robert Koch. El întemeiază o novă știință dela începuturile sale, o ştiin- 
ță plină de taine şi de surprize. Robert Koch era gata să meargă „pâ- 


A um câteva săptămâni, ministrul de 
L externe al Australiei, d-rul Evatt, 
d amintit situația grea a trupelor anglo- 
americane din Noua Guinee El a spus 
că boalele tropicale provocau printre 
soldaţi un număr de morţi de patru sau 
Cinci ori mai mare decât luptele pro- 
priuzise Ma: ales malaria dă de furcă 
anglo-americanilor Japonezii cari au 
ocupal coloniile olandeze, deţin princi- 
palele regiuni de producție ale chini- 
nei, principala substanță preventivă şi 
curalivă a malariei. Anglo-americani- 
lor nu le mai rămân decât posibilități 
de fabricație foarte limitale, iar malaria 
face ravagii printre trupele lor. Dar in 
alară de aceasta, în pretinsul paradis din 
insulele Oceanului Pacific mai bântuie 
o mulțime de alte boale infecțioase 
boala somnului, framboesia, elelantiaza, 
poliamielita, febra Dengue și căteva 
alte molime au fost limitate cumva in 
vremuri normale, dar in vreme de răz- 


EMOȚIONANTA POVESTE A DESCOPERIRILOR LUI ROBERT KOCH 


boi ele izbucnesc iarăşi cu o putere 
extraordinară, amenințând acum şi pe 
Albii cari inainte vreme nu aveau prea 
mult contact cu ele. Numai prin activi- 
tatea unui om sa reuşi! să se păsească 
substanțe de combatere şi prevenire 
eficace Acest om a fost Germanul Ro- 
bert Koch, la început un mic medic ru- 
ral, iar mai târziu profesorul lumii in- 
tregi in domeniul bacteriologiei 
„Holera in Egipt!" Cu iuțeala vântu- 
lui sa răspândit pe vremuri această 
ştire în Europa. Din Damiette s au anun- 
țat primele cazuri. Epidemia se abătu cu 
viteza caracteristică asupra Egiptului, 
făcând ravagii in populaţie Toată lu- 
mea se intreba dacă holera va sări 
iarăşi peste mare, intrând în Europa 
La Berlin şi la Paris, Koch şi Pasteur 
făcuseră teorii noi cu privire la boalele 
infecțioase. Ei afirmau că aceste boale 
erau transmise dela om la om prin 
nişte fiinţe vi: microscopice. Holera era 





nă la capătul lumii” pentru ştiinţa sa. Cu 


. . „i 
dela naşterea marelui savant, revista „Signal 


cunuscută din vremuri imemorablle ca 
o boală molipsitoare. Să fie la mijloc 
şi in cazul holerei astfel de ființe mici 
cari se transmit pe cărări ascunse dela 
om la om, provocând boala ingrozi: 
toare? Guvernul egiptean ceru ajutor la 
Berlin şi la Paris in acelaşi timp. Sau 
format imediat două expediţii cari au 
pornit la drum pentru a ajuta Egipteni- 
lor şi pentru a feri Europa dacă era 
posibil, in faţa primejdie: amenință- 
toare. Koch călătorea cu trei asistenţi 
El sar fi dus până la capătul lumii 
pentru a găsi un nou bacil Pasteur nu 
putea pleca. Pentru Franţa au plecat 
elevii săi de seamă Thullier şi Roux 

Koch soseşte curând după Francezi 
dar boala a dispărut Ea sa stins tot 
atât de repede şi de neinţeles, după 
cum se intinsese. Savanţii nu găsesc 
decâl putin malerial de cercetări: 12 
bolnavi de holeră şi câteva cadavre 
Francezii şi colaboratorii lui Koch stau 


252: 
- "A mi dia 
SII ata 


Ei 


prilejul aniversării unui secol 
publică următorul articol 


de vorbă de multe ori. Intro bună zi 
Francezii declară că şi-au terminat in 
cercările Thullier se duce la Koch ș 
il roagă să-i cerceleze preparalele in 
care el credea că se găsise agentu 
holerei. Întâi îi arălă Koch ceeace 
găsise el insuşi. Thullier se apleacă de 
asupra microscopului. El vede o gră 
madă de bastonaşe mici şi puțin inco 
voiate, cari par ar li nişte bucăți de 


şuruburi. Koch spune 


Cred că sunt agenţii holerei, dar 
nu sunt incă Sigur, căci pana acum 
incercările lăcute pe animale au da! 
greş! 

— E foarte interesant, spune Thulher 
politicos şi işi ia rămas bun. E convins 
că Koch sa inşela! Koch se uită acum 
la preparaiele lui Thullier şi dă dir 
cap. |i pare rău de tânărul şi simpati 
cul bacleriolog care a luat drept baci 
nişte componenți sănguini nevinovaţi 
E o greşeală pe care au lăcut-o de 
multe ori bacteriologii la inceput. A 
doua zi, koch intarzie până seara vizite 
promisă. li vine greu să desainăgească 
pe tânărul plin de speranțe în ştiinţa 
sa. Roux, colegul lui Thullier, primeşte 
pe medicul german palid şi tăcut Sa 
intamplat ceva ingrozitor.; Thullier se 
imbolnăvit de holeră Zăcea acum in 
pat lăâră putere, seuduit de febră ş 
obosit Diagnosticul era sieur Koch re 
cunoaşte dintro privire că orice ajuto! 
Privirea tânărului bolnav 
Buzele 


e zadarnic 
alunecă incet spre vizitator 
sale obosile murmură cuvintele neinle 
lese. Koch se apleacă pentru a-l auz 
măi bine 


Este agentul holerei? 


Koch dă din cap afirmativ către mu 

rbund 
Da! L-ai găsit! 

In acelaşi an in 1883 — Koch se 
duce in Irdia pentru a se convinge că 
a găsi! inlr adevăr agentul holerei. Ră 
lăceşte luni dearândul prin ascunzişu 
rile cele mai muidare şi respingătoare 
pe unde trăiesc oameni, lucrând în labo- 
ratoare şi in lazarete de holeră, fiind 
in cea mai mare primejdie în orice 
clipa El disecă sute de cadavre, lace 
mii de preparate, le colorează şi le cer- 
celeaza, crescand nenumărate generaţii 
de microbi. In slarşit, il prinde sigul 
de lot din punct de vedere ştiinţific 
In acelaşi timp, el ştie cum se răspân 
deşte agentul patogen al holera La în 
ceputul deceniului al optulea din seco 


O  călălorie de cercelări bacleriologice 
Robert Koch cercetează la Tunganyika. în re 
iunea lacului Viclor'a, sângele crucodililor 
pentru a gasi lripanozumil, ugenţi! patogeni ai 
boalei omnului Anumite animale din padurile 
seculare unt gazduilorii ugenlului pulogen 
Roula se Iransmite de ele asupra omului prin 
tanțuri.: Cercelârile lui Koch au coniribu 


joarte mull la asanarea regiunilor periculoase! 
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Ă & Wecu!, izbucnind pe neașteptate 
SĂ olera la Hamburg, Koch știe cum să 
e: . combată. Dela şedera lui Koch în 
208 dia, această epidemie şi-a pierdut 
1 dă puterea in Europa. Robert! Koch străbale 
Ri globul, căutând mereu agenţi patogeni 
Noi. „Expediţiile de cercetări bacterio- 
[i lopice' se țin lanţ. In Egipt şi în India 
i CA Eu marcsle holera, in Alrica de Sud 
Udiază pesta bovină, apoi iarăși in 
: „India Ciuma. Intre timp se duce în Ame- 
E: Tica şi in Japonia. In Italia îl captivează 
ci sa aria Această boală il urmăreşte în 
ae iunile in care ea este endemică în 
Da mele sale cele mai grave: în Java și 
, n Noua Guinee, El găseşte o metodă 
| ISTopeulică fundamentală şi dă chinină 
F> BN EShiul mijloc conlra lrigurilor pa- 
sana in mod preventiv şi celor 
ai Sa: El constată că malaria este 
e Ca aa de tânțari dela persoanele 
Ă „beta sănătoase Propune singură 
Bi combala ună şi elicace și astăzi pentru 
Rei A tza malariei: stărpirea loca- 
e K e lânţari. 

OR -och implineşte vârsta de 60 de ani 
E BA îsideralsia dela postul de direc- 
Pe Mutului de boale contagioase 


din Berj, î 
Berlin. De ce? Pentru a îi liber în 








3% „Robert K : 

- och în laboratorul tropical. Mâna! de setea nepololită a cercetărilor, bătrânul vânător de microbi n'are timp de odihna, La adânci bătrâr 

a Servi printre primejdiile cele ma; mari şi in condițiunile cele mai primilive misiunea căreiu i sa dedicul. misiunea dea sali e 7 ariei le nl pă ete PANN oale 
> a salva pe oameni. So 


sfârşit! Pentru a se odihni? Nu! Nu 
poate fi vorba încă de odihnă. Multi 
microbi sunt încă nerdescoperiţi. Cală- 
loria veşnică a cercetălorului se conti- 
nuă. A şaizecea zi de naştere o serbea- 
ză in Bulawajo (Rodezia), unde studia- 
ză o epizoolie foarte interesantă. Peste 
câțiva ani îl întâlnim pe neobositul cer- 
cetălor în Alrica de Sud-Vest Germană, 
printre Negrii bolnavi de boala som- 
nului. El cercetează modul de trans- 
mitere a boale: somnului. Niciun ani- 
mal din împrejurimi nu scapă atentiei 
sale Ochiul său neobosit caulă pretu: 
tindeni  tripanozomul ucigâs agentul 
boalei somnului 

Lunga şedere în tropice a lăsal urme 
în sânălalea lui Koch. Ultimii ani ai 
vieții sale i-a trăit la Berlin, lucrând 
mereu, făcând cercetări, dând ajutoare 
şi slaturi. Sfârşitul vieții sale it readuse 
la problema cu care sa impus în tine- 
reţe, descoperind şi cultivând bacilul 
tuberculozei. El iși indreplă atenţia 
iarăşi asupra tuberculozei și infecţiuni- 
lor de plăgi. Captivanta sa carieră de 
cercetător sa terminat în anul 1910, 
moartea găsind pe Robert Koch la lucru, 
aşa cum o dorise el mereu. 








jia lui ne-a pictat acest portret impresionant 
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Holera în Egipt, Epidemi ie ră PE, a sai ul e 7 Ag 
se Apei feri . îi a de holeră din anul 1883 din Eygipla făcut apel pentru întâia 
li a a îi eriologie, O delegație germană şi una franceză se Intreceau stiai a 
[ obline laurii victoriei, găsind agentul patogen al holerei. In imagina noastra 


V D a . 
edem comisia germană de cercetări. Roberi Koch este al treilea dela dreupla 
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Johannes Brahms în casa lul Schumann. K/ara Schumann ascultă cu emoție împreună cu fiul e! 


cel mai mare muzica lânărului compozitor pe care Robert Schumann îl prezintă ca o nouă stea 
pe hirmamentul muzicii. O scenă din filmul .„Reverie“' (UFA) cu Ulrich Haupt şi Hilde Krah! 


A A 
i „E un dar dela Cel de Sus. Aşa scria Robert „„Trebue să vă vorbesc...** Franz Liszil (interpretat 
de Emil Lohkampj cu Klara. Liszt luptă cu 


Schumann (interprelat in him de Mathias Wieman) 
toată aulorilalea sa  peniru recunoaşieres lui 


despre :oția sa Klara nâsculă Wieck, care a 
| cucerit admiraţia Europei dând concerte de copilă Robert Schumann, care nu s'a pulul afirma incă 


O viziune în jurul lui 





Robert Schumann 





fi , Robert Schumann Fora-Ula-Cha lord Se 





Robert Schumann a spus despre revista „Neue Zeitschrifi 
fur Musik“, întemeiată de el în anul 1834, că este „un 
organ care aparține cu lotul tineretului și mișcării':. Pro- 
gramul revistei era lupta contra mediocrilății burgheze 
contra inerției tradiţiei, contra tuluror apucălurilor de 
mică burghezie. Vremea agitată a neoromantismului, 
oglindită în acest program, epoca reorânduirii în care 
Europa a recul printr'un proces de formentație decisiv și 
în domeniul politic, este fondul unui film al Casei Ufa înti- 
iulat „„Reverie': (Traumerei'). Filmul prezintă viaţa plină 
de lupte alui Robert Schumann alături de harnica sa soție 


A ee catva timp am auzit iaraşi după o vreme lungă 


cvintelul în mi bemol major de Robert Schumann 
Anpelika “ra la pian; ea cânta partitura de pian a 
celebrei lu rări. Mă aşezai langă ea, mă uitai. in note 
şi gustai :u plăcere minunata melodie, aceaslă ex- 
presie a |bhirii şi dorului, După terminarea piesei am 
spus: 

Trebu« să mă fi schimbat foarte mult: Niciodată 
nu ma impresionat pe vremuri atât de mult această 


muzică pt re o consideram totdeauna frumoasa şi 
care îmi prea totdeauna. Nu cumva omul trebue sa 
ajungă la n ituritate pentru a înțelege aceasta muzică 
intimă? Ori + la mijloc timpul care ne invaţă să simţim 
mai profluni 

Angelika mi răspunse 


- Este 'impul, timpul nostru care ne face vrând 
nevrând sa ne gândim la viaţă şi să reexaminăm va- 
lonile sale, ;ungând la o nouă înțelegere 

Nu exista de sigur vreun alt mare compozitor care 
să reprezin!iv ca Robert Schumann caracterul specitic 
german, adica mai precis caracterul nordic german. In 
muzica şi litvratura sa (căci Robert Schumann a fost 


in acelaşi !imp şi un scriitor de seamă. Franz Liszt 
a spus despre el că a fost unul dintre scriitorii con- 
timporani cei ma! mari) — şi mai ales in viața sa a tost 
un reprezentant al caracterului german nordic. In puri- 
tatea şi forta hinţei sale visătoare dar nu melancolice, 
in claritatea necondiționată a concepțiilor sale, in 
sistematica voinții sale, in veracitatea fanatică a gan- 
dirii sale, în consacrarea pentru opera sa pe care 
a creat-o nu pentru sine, ci pentru toți, cu o ardoare 
aproape rehgioasă; în apărarea altruistă a tuturor 
creațiilor a căror valoare a recunoscut-o — el, des- 
coperitorul simloniei în do major a recunoscut ade- 
vărata însemnătate a lui Schubert, prezentându-l astfel 
ca un dar nou poporului german şi lumii —; şi în în- 
țelegerea sa pronunțată faţă de toate elementele na- 
Honale şi lrumoase el a devenit un protagonist al spe- 
culicului muzical nu numai la poporul german ci şi la 

celelalte naţiuni europene | 
Din seria marilor contimporani muzicali ai săi, 
Robert Schumann, născut în anul 1810, nu e eclipsat 
decât de Richard Wagner, mai tânăr cu trei ani: 
Chopin (1810) şi Liszt (1811) ca şi Berlioz (1803) nu 
sunt decât cel mult stele de acelaşi ordin de mărime 
Dar cine Sar indoi de importanța lor pentru lumea 

intreagă, cu atât mai mult pentru Europa 
Toţi aceştia reprezintă spiritul acelui romantism 
european care, însuflețit de idei revoluţionare, a da! 
înțelesuri noi epocii lor. Cuvântul „nou” joacă un rol 
determinant în biogratiile tuturor acestor compozitori 
Operele lor sunt ca nişte flăcări cari se desprind din 
lava lumegândă a spiritului contimporan ce luptă 
pentru forma nouă, înălțându-se luminoase şi strălu- 
citoare prin forța pură a realizărilor proprii 

Robert Schumann, tragicul indrumător în seria con- 
tmporanilor germani, a trebuit să plătească cu o viață 
scurtă protagonismul său care a cerut fiinţei sale deli- 
eee ee lin iale incordar» peste măsură a luturor 
„ Dar incă inainte de moartea sa pe cart 
O bănuia mult timp şi de care se temea, el işi predă 
al, de moarte flacăra misiunii artistice tânărului 
TA i Asti discipolul şi amicul său dela starşi- 
' u „a trece prin lumea în care îl vor 

aştepta poate răni, dar şi cununi şi palmieri 
SA cedslă moarte tăcută a demenței pătrunde ca o fla- 
Pa AAC la noi, dealungul veacului. Intro 
ee At 10 a ASASI PINS de meleagurile Feacilor că 
pelgi pică, prededeniă, auzim din nou vocea sa pură 
pane a itânia cântând in acorduri cunoscute cântecul 
e: s, e prosternăm în lața lui înțelegând că laurii 
pe lruntea sa sunt impletiți pe o cunună de spini 







i, 
„Reverie*,.. Hilde Krah! In himul „Tu. 
mere!" al Casei Ula, cu subiect din virală Juli 
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Altarul neogotic din Nieder-Roiwell a re?nviat În toată 


irumesejea sa originală, în urma lucrărilor de restaurare 
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O privire in alelier Lem 
mul este alai! de ros ce 
viermi! incal caleva puli 
sau desprins din altar 
Medicul de lablouyi 
lace injecții cu siringa in 
lemnul mâncal de viermi: 
Prin această injecție. lem 
nul se inidreşie uta! ce 
mull. înca! bucala des 
prinsa poale n reaşezalia 


la iocul ei 


Sirolurile de culoare su 
Prăpuse se desprind cu o 

18, scoțându-se bucale 
cu bucată Astiel,. dupa 
200 'deani, reapare pictura 


originală a altarului 


Deasupra culoarei se sullă 
Un lichid cald Astlel si 
intăresc ŞI se fixează cu 
'orile originale restabilin 
du-se Coeziunnea culori 
lor Părțile de lemn ruple 
se lipesc cu cleiu, iar'lo 
urile irânturilor “e relu 
şează cu vopsea. Pe partec 
dinapoi a altarului se jar 
Jur; adânci in bloc In 
care se inlroduce un acid 


Care: ug ide y lermii, jerind 


le 
mnul şi contra v lermilor 


“ui i 
Hi l-ar ataca mai târzii 





La Niederrotweil. un sătuleț din Baden lângă 


Kaiserstuhi, acest altar cioplit neogotic, o operă 
a maestrului anonim H. L. a avut o existență 
prea puțin ținulă in seamă. Allarul fusese 
desfigura! prin mai multe picturi ulteriorare 
Astăzi această operă de artă a fost supusă la 
o restaurare amănunțilă de către d. Hubner. 


conservator de obiecte de artă, din Freiburg 








adânc de vreo Jumătate de 


| Di, ă > , 
metru lace o coliltură bruscă inainle 


de a ieși din pădure pe o păjişie O 
luntre se lasă purtată de apă în jos. Pi 
luntre e un butoiu cu un_om în faţă 


Omul are în mână o plasă pe care din 


când în când o scoale din apă peniru 


a o goli plină de peşti vii in butoiu 


Omul mișcă plasa ca o pendulă, lără 


grabă şi fără prea mare râvna Ce cu- 


ros e insă că peştii scoşi din apă suni 


păstrăvi graşi şi vioi. Plasa intra cu 


siguranta in apa ȘI lese cu aceeași SI 
ourantă, plină de pești 

Observatorul de pe marginea parăului 
se poate plimba pe lângă barcă şi sa re 


flecteze asupra celor văzule. Ce in 


seamnă motorul pe barcă, dacă aceasta 
nare elice? Şi cum se face că ori de 


câte ori se sculundă plasa în apa, pe- 





știi aleargă din toate ascunzişurile spre 


2 5 , plasă ca şi cum ar vrea să ajungă 


Ii 
C atoda Un motor cu benzină acționează un dinam care 
* produce cureniul electric ce trece printr un 


cablu izolat la plăcile de tablă bâtule in cuie la carena luntrii 





fiecare cel dintai 





PESCUITUL 
ELECTRIC 


Publicăm aici un reportaj despre o noua meto- 


. dă de pescuit încercată în teorie şi în practica 


Plasa nu e lixala numa. d b 
de lemn. ci motorul e legat ci n 4 
blu izolat cu rețeaua. Daca ne uila 


cu alentit vedem Că IelCal 


sârmă. Un al doilea cablu intra in aj 
sub carena luntrii, terminandu-se ac 
intro tablă de melal bătută în cu 


Acum inlelegem că molurul cu benzina 
servesle doar la aclionarea unui dinam 
cart produce curentul electric prin 


placa de metal şi prin rețeaua metalica 


Indată ce se sculundă in apă nav: 


dul care serveşte drept anoda, se ii 


chide circuitul electric. Este ca şi cum 
am sta în baie şi am primi o lovitură 
electpică paralizantă. Şi peşti sunt pa 
ralizaţi o vreme când ajung in circuit 
Dar ei mai sunt cuprinşi şi de sentimen 
lul ciudat de a trebui să innoate spre 
polul pozitiv. Aşa plutesc în apă pâna 
când vo mişcare a pescarului le tace să 


alingă lundul năvodului de unde ntra 


in butoiu 


Supape pentru butelii de oţel 


Supape drepte - Supape cu coi E 


pentru toate gazele condensate şi lichefjiate 


a 


A 


“a 


a 


meci 


E ae ca bioxid ae carbon, oxigen, azot, gaze 
| „nobile, aer peria ' “hidrogen, 


Li 


E 


, 













o ş x 
moniac, acetilenă, clor, fosgen, acid 
sulfuros, gloxură de metil 


Modele speciale do gaz de propulsiune,- 
corespunzând celor mai mari pretenții, 
pentru gaz aerian, gaz de limpezire, 
metan, propan, butan 


sa KOHLENSĂURE- INDUSTRIE A 
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Anoda Un cablu izolat conduce curentul pro 
dus de dinam la plosa de mela! care 


alrage cu o lorță magică peştii, paralizându-i uşor 


Cari sunt avantajele acestui proce- Aparatul de pescuit electric este o 
deu? Avantajele sunt că o apă poaleti invenţie aproape genială pentru pes- 
explorată repede, pescuindu-se toți cuitul cu nemiluita De aceea, pescuitul 


peştii si că peştii se prind de vii şi lără electric nu poate fi exercitat decât de 


răni. Numai când ajung în circuitul care organe recunoscute de către stat, fiind 
Îi atrage, el se paralizează o clipă In- interzis tuturor persoanelor private 
dată după aceasta reinvie şi sunt sănă- Această măsură este bine venită, căci 
toşi Numai peştii mari sunt atraşi de nu trebue să sulere nici piscicultura 
curenlul electric. Forţa de atracţie nu şi nici sportul pescuitului cu undiţa 


se exercită asupra peştilor mici. De- Aparatul de pescuit electric va li de 


oarece toate exemplarele adulte trebue folos numai acolo unde inventarul unei 


să intre in plasă, peştii pot [i aleşi în ape cu peşti trebue supus la o revi- 


vole zuire şi selecționare temeinică 


e 
j Pracțica Pescuitul sistematic întrun curs de apă 









MASINI DE SCRIS DE BIROU 
SI MAȘINI DE SCRIS PORTABILE 


Maşinile de scris OLYMPIA sunt fabricate de 
Olympia Biiromaschinenwerke A G., Ettust, 













Societatea de vânzare pentru România: 


OLYMPIA MAȘINI DE BIROU S.A.R. BUCUREȘTI 


ae societăți de vânzare pentru mașinile Olympia: Amsterdam, Belgrad, 
ta apesta, Copenhaga, Madrid, Paris, Rio de Janeiro, Stockholm, Zagreb. 
eprezentanțe Olympia în toale orașele mari de pe glob, 
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Europa 
în drum spre o nouă ideologie 


Î: poezia „Das  eleusische Fest, 
Schiller numeşte pe Ceres, zeiţa agri- 
culturii, „imblânzitoarea obiceiurilor 
sălbatice”. In toate legendele din tre-s 
cut apare o zeiţă — adică elementul 
feminin —, când e vorba să se îm- 
blânzească deprinderile sălbatice, du- 
când astfel omenirea spre o treaptă mai 
inaliă a desvoltării sale. Insăşi cârma 
educaţiei se predă astfel în mare mă- 
sură femeii. Dacă spunem astăzi că fe- 
în lumea ei [a se 
vedea numărul 20 al revistei „Signal, 
pagina 36: „Femeia ), trebue să mai 


adăugăm că din această lume lace parte 


in mare măsură intâia educaţie a co- 
piilor 


Ai carte — ai parte? . 


Două lucruri pasionează pe European 
în privinţa problemei educaţiei: metoda 
şi obiectivul. In jurul obiectivului sau 
dat mari lupte ideologice în secolul 
trecut. La urmă a învins -deviza „a! 
carte ai parte . Această deviză ne-a 
primit la poarta şcolii. Pnn urmare 
_— trebue să ne punem întrebarea — 
dacă scopul educaţiei este imblânzirea 
deprinderilor sălbatice sau poziţia do- 
-minantă a științei? 


Astăzi ne indoim mai puțin decât 
vreodată de faptul că un mare bagaj de 
cunoştinţe la locul potrivit, in capul 
potrivit, Înseamnă o putere extraordi- 
nară. Dar a trebuit să allăm că știința 
singură nu înseamnă incă putere Sa 
afirmat odată că educaţia ar putea face 
totul şi că progresul omenirii ar trebui 
așteptat dela introducerea unor bune 
manuăle de invățţământ. Acestea au 
fost concluziile extreme din epoca ilu- 
minismului, pronunțate de  filosolul 
francez Helvetius şi de pedagogul ger- 
man Basedow, ambii din secolul al 
XVIII-lea. Dar nici măcar epoca de în- 
florire a idealului de cultură umanistă 
căreia îi datorăm o mare parte a cul- 
turii europene, na putut clinti mult 
această apreciere greşită a importanţei 
cunoştinţelor ca factori de putere. Ast- 
iel s'a desvoltat omul enciclopedic, 
omul care cuprindea în creerul său o 
adevărată cartotecă, plină de un bagaj 
de cunoștințe pigantic. Nu era nevoie 


dealul uman european se deosebeşte mult atât de „omul- 
standard'' american, cât şi de „,„omul massei“ din Uniu- 
nea Sovietică. Colaboratorul nostru, d. dr. Heinz Graup- 
ner încearcă să ne prezinte caracterele acestui ideal pe 
baza istoriei şi a misiunilor, continuându-și seria de arti- 


cole începută de curând în coloanele revistei „Signal': 


“EDUCAŢIA 


IN PRISMA CONCLUZIILOR NOI 


cunoştinţe, din gura purtătorului. Bon- 
tonul cerea ca omul să se laude cu 
cunoştinţele, dar nu cu concluziile. Ce 
e drept, pentru a putea trage concluzii 
se presupune şi existența cunoştinţelor, 
dar a unor cunoştinţe înjghebate or- 
ganic, cum se clădeşte o casă din cără- 
Mizi, grinzi, uşi şi ferestre. Numai în 
acest caz inseamnă cunoștințele o 
putere. 


Nu e oare un caz analog cu fetele 
din generaţia trecută cari trebuiau să 
învețe neapărat să cânte la pian? Ele 
erau obligate să facă muzică, indiferent 
de talentul lor muzical. Incolo, fetele 
erau „inculte”. Ele işi dădeau silință 
până puteau bate la pian „,Sonata 
lunii” de Beethoven, cu toate că ar fi 
preferat o polcă... cântată de alţii. 
Helvetius era de părerea că educaţia 
poate face totul. lar secolul al XIX-lea 
susținea că cunoştinţele înseamnă pu- 
tere, fără să înțeleagă faptul că Hum- 
boldt n'a devenit prin acest ideal de 
cultură un exemplu de spiritualitate 
europeană, după cum nici Klara Schu- 
mann na devenit din acest motiv o 
mare pianistă. 


Limitele fatale ale educației 


In toiul nebuniei „culturii , omenirea 
europeană a uitat marea putere a de- 
stinului pe care o primea fiecare copil 
dela naştere: puterea eredității. Marea 
familie de matematicieni Bernoulli şi 
marea familie de compozitori Bach, 
— pentru a nu da decât două exemple 
— nau ajuns la celebritate în mate- 
matici sau in muzică prin măsuri de 
educaţie, ci prin apanajul lor ereditar. 
Aici se pol trasa clar limitele educaţiei, 
şi anume nu numai limitele educației 
intelectuale ci și ale celei morale. 


După cum „Johann Sebastian Bach ar 
[i devenit lără indoială unul dintre cei 
măi mari compozitori europeni chiar 
dacă ar [i lost educat ca funcţionar 
mărunt sau medic, tot aşa, pe de altă 
parte, indivizii cu lipsuri morale ră- 
mân asociali, în ciuda tuturor măsurilor 
de educaţie, Psihiatrul german Lange 
a arăla! întrun mod Impresionant că 
crima poate devdni o lalalitate. Se ştie 
că gemenii umani se pot naște dintrun 
singur ou sau din două ouă. Gemenii 


a tost Injumatâțit exact In cursul evo- 


luţiei. Aceşti gemeni dintrun Singur 
ou sunt gemenii cari pot fi contundati 
foarte usor din cauza asemănării lor 


exterioare. Ei oleră pentru ştiinţa omu- 
lui obiecte foarte prețioase, deoarece cu 


ajutorul lor se poate dovedi în mod 
„impresionant puterea eredității 
Lange a cercetat gemeni dintrun 


singur ou, dintre care cel puțin un par- 
tener a stat la inchisoare. Din cerce- 
tările sale a rezultat că — spre deo- 
sebire de gemenii din două ouă — am- 
bii parteneri au devenit culpabili în 
acelaşi mod, adică sau făcut ori es- 
croci, ori asasini. Criminalitatea lor în- 
cepea la aceaşi epocă a vieții, chiar 
dacă gemenii nu crescuseră în acelaşi 
mediu! Inclinaţiile criminale erau in- 
născute. Ele trebuiau să se manifeste 
în mod fatal. Cunoscând aceste fapte, 
Helvetius sar impiedeca de sigur de 
afirmaţia sa că educaţia ar putea face 
totul. 


Educaţie pe lângă ereditate? 


Având in vedere familii celebre de 
savanti, compozitori sau criminali (de 
exemplu o familie în care printre 240 
de indivizi cu acelaşi nume, urmaşi ai! 
unei perechi, se aflau 907 de crimi- 
nali), sar putea să ne indoim cu totul 
de  valoareă educației. Educaţie pe 
lângă ereditate? De ce? Ereditatea e o 
fatalitate Nu trebue să o acceptăm 
oâte aşa cum ni se dă? 


Nu. Exemplele nu ne arată decât fap- 
tul că nu poţi culege trandafiri acolo 
unde ai semănat grâu şi că nu poți 
educa cocotierii să crească in Europa. 
Tocmai în cunoaşterea limitelor naturii 
umane se cuprinde acea zonă gigantică 
ce poate fi împlinită prin educaţie. 


In acest punct se manifestă noul 
ideal educativ, un ideal mai măreț. Tre- 
bue să se obțină dela om prin educaţie 
desvoltarea germenului pe care îl cu- 
prinde, dar nu trebue să-l indopăm cu 
cunoştinţe superficiale şi cu lucruri 
fără rost Ce e drept. omul trebue să 
trăiască uneori şi în condițiuni străine 
de firea sa. Dar facultăţile creatoare 
ale omului, facultăți pe care le are lie- 
care om, oricât de modeste ar fi ele, 
nu se pot desvolta decât pe calea unei 
evoluţii prin educaţie. In realitate, 
omul e singura fiinţă vie care poate fi 
educată cu adevărat şi care trebue edu- 
cată. Cultura nu e posibilă decât acolo 
unde se desvoltă caractere umane. Dar 
in afară de aceasta, cultura este un 
mijloc de educaţie, de imblânzire a de- 
prinderilor. 


Familia, şcoala, statul 


Orice metodă de educaţie incepe în 
familie. Toate planurile de a creşte 
copiii sub controlul exclusiv al statului 
au rămas simple utopii. Familia, a cărei 
distrugere inseamnă distrugerea tuturor 
bunurilor umane, este terenul natural 
de desvoltare și cultură pentru copil. 
Mama, la inceput educatoarea propriu 
zisă, formează caracterul copilului 
intr'un mod mai instinctiv decât tatăl, 
care are însărcinarea de a da copilului 
principii, norme şi cunoştinţe şi de a-i 
insulla respect. Noua poziţie socială 
a femeii îi va da o importanţă esențială 
la educarea copiilor în primii ani ai 
vieţii. Putem alirma că evoluţia Europei 
fără acest rol al familiei ar inceta. Re- 
cunoaştem acest adevăr din distrugerea 
familiei în Uniunea Sovietică (de unde 
a rezultat omul masei) şi nimicirea tu- 
turor legăturilor lamiliale adevărate 
in partea „americană a Statelor Unite 


îi 


mult timp influenței educative a fa 
miliei, cu atât mai rodnic va îi re- 
zultatul dar numai cu condiția că 


conilict intre 


familiei şi 


nu trebue să existe un 


idealurile de educație ale 


ale statului. Din comunitatea familie: 
copilu! trebue să intre cu incetul in 
comunităţile ma: mari ale satului 
oraşului şi statului, căci familia lor- 
mează celula  germinală a acestor 


colectivilăţi mai mari 


Şcoala e o instituție de educaţie spi- 
rituală Valorile spirituale trebue să 
poată fi altoite în mod organic pe 
caracterul format prin educaţia tami- 
lială şi să fie mijlocite în aşa tel ca 
elevul să se educe singur cu ajutorul 
lor. Aceasta este una dintre marile mi- 
siuni de viitor pentru omul european 
liber. Profesorul cârmuește luntrea edu- 
cației pe marea cunoştintelor. Elevul 
văsleşte cu această luntre. In idealul 


“educativ al trecutului care mai persistă 


pe alocuri şi “astăzi, elevul nu era decât 
un pasager fără voinţă. 


statul este in- 


In afară de aceasta, 
strumentul de educație universal care 
_— abstracție făcând de toate diferen- 
tele etnice — va cere dela European 
următoarele: 


1. Educaţia fizică nu trebue neglijată 
în avantajul celei intelectuale 


2. Deasupra educației profesionale şi 
de specialitate trebue situat un factor 
educativ ideal. Europeanul va trebui să 
aibă mereu în față idealul antichităţii 


3. Din experienţa războiului rezultă 
concluzia că la formarea caracterului 
trebue să se indrepte atenția asupra 
spiritului de responsabilitate, decizie şi 
putere de voinţă. 


Exemplul şi dragostea 


„Educaţia este-exemplu şi nimic alt- 
ceva” — spune marele pedagog Frobel. 
Dacă mama, tatăl, învățătorul sau re- 
prezentanții statului, adică educatorii 
in toate înțelesurile, nu dau exemplu 
prin viaţa lor pentru cele propavăduite 
sau pentru cele ce vor să le constate 
la discipolii lor, atunci toate sforţările 
sunt zadarnice. Aceasta înseamnă pen- 
tru noi toți, dacă nu vrem să distrugem 
din rădăcină misiunea Europei, — o 
activitate îndreptată asupra persoanei 
noastre, a desvoltare şi o tormare a 
talentelor noastre proprii — marele 
ideal al unei noi înfloriri în faţa 
noastră. Nu putem constitui un 
exemplu demn de urmat decât dacă 
ne-am educat singuri în contact cu 
greutăţile şi varietatea existenței 
noastre, cu problemele gigantice ale 
epocii noastre şi cu armonia aptitudini- 
lor noastre lireşti. Educarea generaţiei 
viitoare inseamnă în primul rând aulo- 
educarea educatorilor. 


Educaţia nu e niciodată o chestiune 
de pură intelectualitate, cum se credea 
pretutindeni acum câteva decenii şi 
cum se cuprinde în dogma sovietică şi 
în idealul mercantilist al Statelor Unite. 
Educaţia e o chestie de sentiment, în 
funcție de sinceritatea sentimentului de 
dragoste. Unde mai pot înflori mai Îru- 
mos aceste sentimente dacă nu in 


Europa? Să le desvoltăm fiecare dintre A 


noi; căci fiecare este cândva un edu- 
cator în viața sa. Trebue doar să ne 


dăm seama de forţele motrice cari ani- 


mă continentul nostru. Recunoscând la 
justa valoare metodele şi scopurile 


unei educaţii creatoare, vom deschide 
câmpul larg al posibilităţilor europene, 
Ump 


+ BI 


punând în valoare in același 
marea bogăţie de aptitudini manilestale 


de oamenii cari trăesc în continentul 


PA bi, 
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îi 


ui 
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a __ decât să se tragă de serlarele acestel 


_  cartoteci” pentru a porni o avalanșă 
de date, ani, biografii, nume și alte ereditare, căi apanajul lor ereditar 
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(de unde a rezultat omul-standard). 
Cu cât omul tânăr e supus mai 


ic: 7 ua i i eta 


nostru, o bogăţie de aptitudini mosie 
„nite dela marii noştri inaintaşi, &, 
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“dintr'un singur ou au aceleași caractere 
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p „Revista „„Signal'”' prezintă in această 






i pagină desene făcute de repor- 


leri de război români ŞI germani 


- 


„” 


u numai ziariști, fotogiafi, cine- 

matogratişti şi crainici de radio işi 

sevesc patria ca reporteri de război, 

români şi germani, în lupta de apărare 

ăi ccnira inamicului, pe lângă contribuția 
| lo- otăşească firească, cu cunoştinţele 
Ş lor de specialitate. In acest cadru lu- 
crează şi pictori şi desenatori Ei işi 

fixează în creion şi in culori impresiile 

de război, lransmițându-le contimpora- 

nilcr şi posterităţii întro formă ar- 
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Cavaleria română în recunoaştere. Un reportuj de război (PK) de Heliried Weiss 
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Un solda! român în spitul. Un reportaj de război |PK) de Helmul Ahrens Un rânit român din Transilvania. Desen în tuş de reporier de război (PK) Helmut Ahren* 
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Vom aie «pene timpi mei 


Piatra de din 








. . . . . w 
se formează din secreţiunile salivei amestecate 
cu resturi de mâncare, cu particule moarte de 


mucoase etc. Ea se depozitează în primul rând 








la orificiile glandelor salivare. Este neapărat 
necesar ca dentistul să examineze regulat din- 
ţii și să le „scoată piatra, Cereţi gratis dela 
Firma Chlorodont. Dresda N 6, bro- 


| șura informativă ,„,Gesundheit ist kein Zufall“-. 








9 


N Bă. La | 4 ile | 









ARTICOLE COSMETICE 
"CU RENUME MONDIAL 


Reprezentafia pentru Bana! și Ardeal: 
Gea-Krayer, Timișoara |, Gh. Lazăr 10 
Reprezentanţa pentru Vechiul Regal: 

07: Hans Richter, București, Calea Dorobanţilor 65 








MII der - 
Posthkutscha 

















4 SA! 


MOUSON IAVENDEL. 


Pai iai | ZA i Pr -- d 
Polita Ri adi Adi e di vid. Şi ALI Papei N a ri Ai pa A Dr DM sie sina! d 





Îniaă 3 
> A 
gi ale A + 99 






it asia 


Li ui 


De a A a e ini 


Pet 


Prea repede! 


Vedeta de cinematograf Ca 
ola Hohn pe care o vom 
pulea admira în noul film 

Warum lugst Du 
Elisabeth, al 
Casei Uta 
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